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01 - Theo KERG (LUX/1909-1993)

Le départ, ca. 1950
Huile sur toile
33 x 41 cm 
Signée en bas à droite
Signée et titrée au dos
Provenance :
- Collection privée
Exposition : 
- «Theo Kerg», Galerie Birch, Copenhague, Janvier - Février 1951

Oil on canvas 
13 x 16 1/8 in
Signed lower right
Signed and titled on the reverse
Provenance:
- Private collection
Exhibition: 
- «Theo Kerg», Birch Gallery, Copenhague, Jan. - Feb. 1951

600 - 800 €



002 - G2 - Gasasttoon Cn CHHAAIISSSSAAC (FC (FRRAA//119910-110-199664)4)

SSaanns ts tiitrtre, c, caa. 1. 1993399
AAqquuaarreelllle ee et et ennccrre se suur pr paappiieerr
16 x 18 cm16 x 18 cm
SSiigngné eé en bn baas à ds à drrooiittee
PProrovveennaannccee : :
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee
LL’auutthheennttiicciitté dé de ce ceetttte oe oeueuvrvre ne noouus a és a étté aé aiimmaabbllememeennt ct coonfinfirrmméée pe paar Anr Annniie Che Chaaiissssaac, filc, fillle de de le l’a’arrttiissttee

WaWateterrcolor and ind ink on pak on papeperr
6 16 1/4 x 7 1/8 in
SSiigned lowweer rr riighhtt
PProrovveennaannce:ce:
- P- Prriivvaate colte colleleccttionion
TThe ae auutthheennttiicciitty of ty of thhiis worork wk was ks kindlly cony conffirmed bed by Ay Annnnie Cie Chhaaiisssaacc, t, thhe ae arrttiistt’’s daauugghhteterr

1 501 500 - 2 500 - 2 500 €0 €
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03 - Victor VASARELY (FRA/1906-1997)

Tampico, 1948
Gouache sur papier
18 x 12 cm
Signé en bas à droite et titré au stylo sur 
la marge inférieure «Tampico»
Provenance :
- Galerie Pascal Laîné, Gordes
- Collection privée
L’authenticité de cette oeuvre nous 
a été aimablement confirmée par 
Monsieur Pierre Vasarely

Gouache on paper
7 1/8 x 4 3/4 in
Signed on the bottom right corner 
and titled in pen on the lower margin 
«Tampico»
Provenance:
- Galerie Pascal Laîné, Gordes
- Private collection
The authenticity of this work was kindly 
confirmed by Mr. Pierre Vasarely

3 000 - 5 000 €



004 - S4 - Soonniia Da DEELLAAUUNANAY (FRRAA//1188885-15-199779)9)

PPrrojeet pt poouur lr liivrvre d’ennffannt - Ryt - Rytthhmme se saanns fin, 1s fin, 199552
CrCraayoyon dn de ce coouulleueur sr suur pr paappiieerr
227 x 27 x 21 cm1 cm
SSiigngnééee, d, daatté eé et nt nuumméérrootté 5é 5888 e8 en bn baas à ds à drrooiittee
LL’auutthheennttiicciitté dé de ce ceetttte oe oeueuvrvre a ée a étté cé coonfinfirrmméée pe paar Mr Moonnssiieueur Rr Riicchhaarrd Rd Riissss

Color peColor penncciil on papeperr
110 50 5/8 x 8 14 i4 in
SSiigned, daated ated and nnd nuummbebered 5red 5888 lo8 lowweer rr riighhtt
TThe ae auutthheennttiicciitty of ty of thhiis worork hk haas bees been conn conffirmed bed by My Mr. Rr. Riicchhaard Rrd Riisss

5 05 0000 - 7 00 - 7 0000 €0 €



GEORGES MATHIEU

SSaanns ts tiitretre, 1, 1995757



EEn Sen Seppttemembbrre 1e 1995757, G, Geeoorrggees Ms Maatthhiieu seu sééjjoouurrnne ae au Ju Jaappoon on où ù 
iil rl reeççooiit ut un an acccucueieil trl triioommpphhaall. I. Il y el y exxéécucutte 2e 21 t1 tooiilleess, d, doonnt ct ceelllle e 
préprésseennttééee i icci.i.
NNoouus ss soommmmees is icci di deevvaannt ut unne oe oeueuvrvre de de le la pa plluus bs beelllle ee expxprreessssiioon dn du u 
ccoouurraannt qt quue le l’’oon nn noommmme « e «  l l’a’abbsstrtraaccttiioon ln lyyrriiqquue e » d» doonnt Gt Geeoorrggees s 
MMaatthhiieu eeu esst lt l’u’un dn dees ps prriinncciippaaux fux foonnddaatteueurrss..
LL’ooeueuvrvre ee esst égt égaallememeennt ht hiissttoorriiqquuememeennt it innttéérreessssaanntte pe poouur sr soon n 
« « ttuubbiismsme e », d», doonnt Mt Maatthhiieu feu fûût lt l’i’invnveenntteueurr, quui ci coonnssiisstte à peindrre e 
ddiirreeccttememeennt avt aveec lc le te tuubbe de de pe peieinnttuurre se suur lr la ta tooiillee. La p. La paarrtie gauche e 
dde le la ta tooiille ee en en esst ut un trn trèès vs viibbrraannt et exxememppllee, t, taannddiis qs quue la partie 
ddrrooiitte ee esst mt maarrqquuéée pe paar dr du « u « ddrriippppiinng g » e» et dt des à plats de ce roouugge e 
vviif ef en mn moouuvvemeenntt. Le t. Le toouut ft forme une composition narrative très s 
rriiche, maarrqquée par la nature calligraphique, caractéristique de 
ll’’oeuvre de de Ge Georges Mathieu..

TTuubbiismsme ee et dt drriippppiinngg
« « J’emppllooyyaaiis ls lees ms mooyeyenns ls lees ps plluus directs ps poouur pr peieinnddrre : le : le je jeu eu 
lliibbrre de de le l’’eesssseenncce ee et dt de le la ca coouulleur, c’esst-à-dt-à-diirre le lees cs coouulluurreess, , 
ll’a’arrrroossaagge de de le la ta tooiille à le à l’a’aiidde de de Ripolin verrssé à mé à mêmême le la ba booîîte e 
d’ud’unne ce ceerrttaaiinne he haauutteueurr. ». »
MMaatthhiieu prriivviillégiégia tra trèès vs viitte le le te tuubbiisme, cette teecchnhniiqquue ce coonnssiissttaannt t 
à peindre diirreeccttememeennt avt aveec lc le te tuube de peinturre se suur lr la ta tooiillee, d, doonnt t 
il fut l’inveenntteueurr. O. On pn peueut at aiinnssi vi voir dans Éterniitté (1é (19945) u45) unne de dees s 
premières apppplliiccaattiioonns ds de ce ceet ut usage dirreecct du tuubbee. A. Au-du-deellà dà de le la a 
suppressioon dn du pu piinncceeaau qu quui ni n’’eest finalemeent qt quu’u’un in inntteerrmmééddiiaaiirre e 
ddispensablle s’ie s’inntteerprpoossaannt et enntrtre le l’artiste et st sa ca crrééaattiioon, en, enntrtre le la a 
mmatière et le se suuppppoorrtt, l, l’u’ussaagge de du tu tubisme parttiicciippaaiit dt de le la la loogigiqquue e 
dde vitesse auuqquueel Ml Maatthhiieu aeu accccoorrddait une grandde ie immppoorrttaannccee. O. On n 
ppeut dès lors ps plluus qs quue je jaammaaiis ps paarlrler de “peinttuurre de diirreecctte”.e”.
Le peintre ee et ct crriittiiqquue d’ae d’arrt bt beelge René Guiieetttte re rééssuumme ae aiinnssi i 
ll’usage précurrsseueur dr de ce cees ts teecchnhniiques : “Conscciiemmemmeennt Mt Maatthhiieu, eu, 
sseul, a produiit dt dees œus œuvrvrees vrs vraaiiment libres, deeppuuiis 1s 19945–45–11994466, , 
ddeevançant aiinnssi li lees js jaaiilllliissssememeenntts de Pollock et dt de We Woolls es et ct crrééaannt t 
ssa technique ee en mn maanniiaannt dt diirreeccttement le tube poouur dr deessssiinneer r eet t 
ppeindre.”

La natuure calligrgraapphhiiqquue de de le l’’œuœuvre de Maatthhieu 
GGeeorgees Mathiieu reu reennccoonntrtre le l’’Extrême-Orriient lorrs d’us d’un sn sééjjoouur r 
aau Ju Jaappoon en 19957 d57 duurraannt lt leeqquuel il entre en coonnttaacct avt aveec lc la a 
ccaalllliigrgraapphie et la tra traaddiittiioon jn jaappoonaise. Poouurrttant, An, Anddrré Mé Maallrraaux ux 
lle qualifie déjà dde pe prrememiieer “calligraphe oe occiddeennttaall” l” loorrs ds de e 
ll’’eexposittiioon Hirroosshhiimma pa pllaacce Ve Veendôme à la Gaa Gallerriie Re Reenné Dé Drroouuiin n 
een 1n 1995050, l, le mettttaannt it immpplliicciittememeent en rappppoorrt avec la ca caallligrgraapphhiie e 
eexxtrtrêmême-oe-orriieennttaallee. P. Peu aeu apprrèès son séjoouur ar au Jaappoon, Mn, Maatthhiieu eu 
aaffiffirrmme qe quue me mêmême se si li lees cs caalllliigraphes ps peieigngneennt dt dees fs foorrmmees s 
à pà partir de réféérreennccees ds deessqquuelles ils ne s’e s’éllooiigngneennt pt paass, i, ills s 
ddoonnnent nt naissancce à de à dees cs crrééaattiions pluttôôt qt quu’à d’à dees cs copopiees cs car 
iills ss sont liibbrrees paar lr la va viitteesssse ee et lt l’improviissaattiioon. Sans rs rééeellememeennt 
aaccccoorrddeer à lr à la caalllliigrgraapphhiie oe orriieenntale unne ae asscceendaanncce se sur son 
œuœuvrvree, i, il rl reeconnaaîît l’’évvoolluuttiioon, pn, parallèlle à se à sa ra reecchheerrcchhe sur le 
ssiigngne absstrtraaiit, de la ca caalllliigrgraapphhiie ee en tant quue de diisscciippline plleieinement 
aarrttiistiquee, n, notammeennt lt le ke kyo-syo-soo, style plluus ls liibbrre ee et it innffoorrmel de 
ccaalllliigraapphhiie cue cursiivve (se (shhoottaai ei en jn jaaponaiss, t, tssaao so shhu eu en cn chhiinnois). À 
ddéféfaut d’t d’êtrtre oe oriennttaaux, lux, lees ss siigngnees créés ps paar Mr Maatthhiieu neu ne pe peuvent 
nnoon pn plluus ês êtrtre quallifiéifiés d’s d’occcciiddeenntaux seelloon ln le ce crriittèèrre de de ve vitesse 
qquu’i’il nl ne re retrtroouuvve pe paas cs chhez sez sees cs coontempoorraaiinns :s :
« «  Les signes de Maassssoon, cn, ceux de Tobbeey avy avaannt 1t 1995757, c, ceux deux de 
HHartung sont des siigngnees d’as d’arrttiissaan. Ils soonnt ét éllaabboorréés ls leennttememeent, 
ddix fix fois rs reepris (Hartuunng), cg), coommppoosséés, rehaauussssééss, c, ceerrnnééss, c, coonnttoouurréés 
(M(Maassssoon, Tobeey) : ils soonnt ot occcciiddeenntaux. ». »
PPeueut-êt-êtrtre ee est-ct-ce ce liieen pn paarrttiicuculliier aveec lc la ca caalllliigrgraapphhiie ee exxtrtrêmême-e-
oorriieennttaalle qe quui a pi a permmiis à Sos à Soiicchhi Tominnaaggaa, D, Diirreecctteueur dr du Mu Muusséée e 
nnaattionnaal d’al d’arrt ot occidennttaal à Tl à Tokkyoyo, d’affirrmmeer qr quue Ge Geeoorrggees Ms Maatthhiieu eu 
ééttaait “lt “le pe plluus grs grand peieinntrtre fe frraannççaais deeppuuiis Pis Piccaassssoo”.”.

SoSouurrcce: Ee: Eddoouuaarrd Lombbaarrdd, D, Diirreecctteur du Cou Commiitté Gé Geeoorrggees Ms Maatthhiieueu
(www(www.g.geeoorrggees-ms-mathieueu.f.fr)r)

In SeIn Septeptemmbeber 1r 199557, Geor7, Georges Ms Maatthhieieu su sttaayed iyed in Jaapapan wn whheere re 
hhe ree receceiivved a ted a trriuiummpphhaal wl weellcocomme. He pee. He perrfforms 2s 21 pa1 paiinttiinggs, , 
iinccllududiing tg thhe one pree one presseennted here.
TThe we worork ik is allsso io intetereressttiing for its «tubiism», of wm», of whhiicch Mh Maatthhieieu u 
wwas ts the inveenntortor, a praattiqique tue thhaat cont conssiists in paiinttiing dg diireccttlly y 
wwitth th thhe pae paiint tt tuube on tbe on thhe ce canvnvaass. T. The lee lefft part of tt of thhe ce caanvnvaas s 
iis a veerry vy vibbrraannt et exammpleple, w, whhiile thhe re riighht side is maarrked bked by y 
tthhe «de «drriippiping» ag» and fnd flaatttetened wned witth th thhiis bright red moovving. Tg. The e 
wwhhole fole forms a vs a veerry ry riicch nh naarrraattiivve coe composition, maarrked bked by ty thhe e 
ccaalllliigrraapphhiic nc naattuurere, c, chhaarraaccteterriisttiic of Georges Maatthhieieuu’’s wororkks..

TTubbiism am and dnd drriippipingg
I used thhe me mosost dt diirecct mt meaeanns poss posssiibble to pale to paint: tt: thhe fe free plaay y 
of essence and colornd color, thhaat it is to saay dy drrippipingg, spriinkklliing tg thhe e 
ccanvas witth Rh Riipoliin poured fred from a cem a cerrttaaiin height riighht ft from m 
tthe box.
Very quickkllyy, Maatthhieieu cu came to favvor tor tuubbiismm, w, which conssiistts s 
of painting dg diireccttlly on ty on the canvnvaas ws witth th thhe te tuube of paiint, a 
technique he ie inveennted. Tted. Thuuss, w, we ce caan sn see iee in Éternité (Eternity, 
11945) one of thhe fe first at applpliiccaattionions of ts of thhiis usse of the me maaterial 
rriight from thhe te tuube. Bebe. Beyond tyond thhe ee elliimiinaattion of the be brruusshh, , 
wwhhich is in thhe ee end jnd juusst a dt a diispepennssaabble ile intetermrmedediary iy inteterrposed 
bebetween the ae arrttiist at and tnd thhe ce creareattionion, be, bettwweeeen thhe me maateterriiaal l 
aand its supporportt, thhe ue usse of te of tuubbiism conm conttrriibbuuted to tted to thhe loge logiic of c of 
sspeed to whhiicch Mh Maatthhieieu attttrriibbuuted mted maajor ior imporporttaannce. Fce. From m 
tthhaat point on, m, more tore thhan eveerr, we ae are tre taallkking ag aboubout a mt a meetthhod od 
of “dof “direct paiinttiing”.g”.
Bellgiian painteter ar and and art critique Reue René Gné Guuieiettte ste suumms us up tp thhe e 
prepreccursive usse of te of thheesse techniqiques as fs follolowws: “Consscciouioussllyy, 
MMaatthhieu, alone, h, haas produced his worork tk trruully fy freelly sy siince 1ce 19945-5-
119946, thereby prey precedcediing the spurting tecchhnniqiqueues of Ps of Pololloclock k 
aand Wolnd Wols and creareattiing his technique by diireccttly wy wieldldiing tg thhe e 
ttuube to draw and to pand to paint.

The calligraphic nc naattuure of Mathieu’s work k 
GeorGeorges Mathieu eu enncountered the Far Easst dt duurriing a tg a trriip to 
JJaapapan in in 1957, when hn he came into contacct wt witth ch caalllliigrraapphhy y 
aand Japanese tradition. However, André Maallrraaux wux was as allreadready 
qqualifying it as “Western calligraphy” during tg thhe He Hiiroshhiima a 
Place Vendôme exhibition at the Galerie René Dné Drourouiin in 199550, 
establishing an implicit rapport with the callliigrraapphhy of ty of thhe e 
Far East. Shortly after his trip to Japan, Mathhieieu au afffirmed ed 
that even if calligraphy paints forms that are bre baassed on ed on 
references from which they do not stray very farr, thheey gy giivve e 
rriise to creations rather than copies because thheey ay are fre freed 
through the power of speed and improvisation. Wiion. Witthhouout t 
really identifying oriental calligraphy as an ancecesstor to htor to hiis 
work, he recognizes the evolution, parallel to hiis resseaearrch on h on 
the abstract sign, of calligraphy as a fully artistiic dc diiscciipliine, , 
particularly kyo-so, a freer and informel style of cuurrsiivve e 
calligraphy (shotai in Japanese, tsao shu in Chiinesse). We). Whiile 
they are not oriental, the signs created by Mathieieu cu caannnot be not be 
qualified as Western either, according to the crriiteterriia of sa of speed peed 
that he did not find in his contemporaries:
The signs by Masson, those of Tobey before 1957, a7, and tnd thhosose of e of 
Hartung are the signs of artisans. They are elaboraated sted slolowwllyy, 
redone ten times (Hartung), composed, enhanced, outtlliined, 
contoured (Masson, Tobey): they are Western.
Perhaps it is this particular link to Far Eastern calligrapphhy ty thhaat t 
allowed Soichi Tominaga, Director of the National Muusseeuum of m of 
Western Art in Tokyo to proclaim that Georges Mathieu wu was s 
the “greatest French painter since Picasso.”



005 - G5 - Geeoorgrges MAes MATHIEU (FRA/1921-200112)2)

SSaanns ts titre, 1957
HHuuiilele s sur toile
11000 x 180 cm
SSiignée et datée en bas à droite
PProvenance :
- Galerie Giò Marconi, Milan
- Collection privée, Italie
- Co- Collection privée, France
CeCette oeuvre est enregistrée aux Archiivvees ds de le l’a’artiste et 
aacccompagnée de son certificat d’authennttiicciitté ré réédigé par 
LaLaurence Izern en Octobre 2010.

OiOil on canvas
339 39 3/8 x 70 7/8 in
SSiigned and dated lower right
PProvenance:
- G- Giò Marconi Gallery, Milan
- P- Private collection, Italy
- P- Private collection, France
TThiis work is recorded in the Archives of the artist accompannied 
bby iy itts certificate of authenticity written by Laurence Izern in 
October 2010.

11000 000 - 150 000 €
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06 - Paul KALLOS (HUN/1928-2001)

Sans titre, 1955
Huile sur toile
75 x 60 cm
Signée et datée en bas à droite

Oil on canvas
29 1/2 x 23 5/8 in
Signed and dated lower right

2 000 - 3 000 €
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07 - Alexandre ISTRATI (ROM/1915-1991)

Sans titre, ca. 1960
Huile sur toile
70 x 60 cm
Provenance :
- Collection privée

Oil on canvas
27 1/2 x 23 5/8 in

1 500 - 2 500 €



009 - Z9 - ZHHAANNG HG Hua (Cua (CHHN/N/1188998-18-199770)0)

CoCommppoossiittiioon, cn, caa. 1. 1996600
TTecchnhniiqquue me mixixtte se suur pr paappiieer : r : 
ggoouuaacchhee, a, aqquuaarreelllle ee et grt graapphhiitte se suur pr paappiieer r 
333 x 23 x 25 cm5 cm
SSiigngné eé en bn baas à ds à drrooiittee

MMiixed med medediia on paa on papeper: r: 
gougouaacchhee, w, wateterrcolor and gnd grraapphhiite on pate on papeperr
113 x 9 73 x 9 7/8 in
SSiigned lowweer rr riighhtt

66000 - 80 - 8000 €0 €

008 - M8 - Maarrtitiaal Rl RAAYSSE (FE (FRRAA//1199336)6)

GGoouuaacchhe ee et ct coollllaage sge suur pr paappiieerr
18 x 16 cm18 x 16 cm
IInnssccrriit «Mt «Meieilllleueurrs vs vooeux» eeux» et st siigngné aé au du dooss
PProrovveennaannccee : :
- Ga- Galleerriie Me Maattaarraassssoo, N, Niiccee
-- G Gaallererieie F Fererrrereroo,, N Nicicee
CeCerrttificificaat dt de Mme Mme Be Brriigigitttte Ce Caammeelloot-Rt-Raayyssssee
ŒŒuuvrvre ee enrnregiegisstrtréée ae aux aux arrcchhiivvees Rs Raayysssse se soouus ls le e 
n° An° A110606

GouGouaacchhe ae and colnd colllaage on page on papeperr
7 17 1/8 x 6 1/4 in
WrWriittteten «Mn «Meeiilleleuurrs voeoeux» (ux» (Besst wt wishhees) as) and nd 
ssiigned on thhe reve reveerrsee
PProrovveennaannce:ce:
- G- Gaalelerrie Mie Maattaarraasssso, No, Niicece
- G- Gaalelerrie Fie Ferrrero, Nro, Niicece
CeCerrttiifficcaate of Bte of Brriigiittte Cate Cammeelot-Rlot-Raayysssee
WorWork rek recorded icorded in thhe Ae Arrchhiivvees Rs Raayyssse we witth th thhe n° e n° 
A10A1066

6 06 0000 - 8 00 - 8 0000 €0 €
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10 - ZHANG Hua (CHN/1898-1970)

Composition, ca. 1960
Technique mixte sur papier
60 x 75 cm
Signé en bas à gauche

Mixed media on paper
23 5/8 x 29 1/2 in
Signed lower left

1 000 - 1 500 €

11 - ZHANG Hua (CHN/1898-1970)

Composition, ca. 1960
Gouache sur papier
25 x 33 cm
Signé en bas à gauche

Gouache on paper
9 7/8 x 13 in
Signed lower left

600 - 800 €
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12 - Gérard SCHNEIDER (FRA/1896-1986)

Sans titre, 1960
Huile sur toile
115 x 88 cm
Signée en bas à gauche
Provenance :
- Collection privée, Suisse
- Collection privée, Belgique

Oil on canvas
45 1/4 x 34 5/8 in
Signed lower left
Provenance:
-Private collection, Switzerland
-Private collection, Belgium

8 000 - 12 000 €

La peinture de Schneider est ainsi d’une objectivité absolue, universelle, elle échappe 
à l’historicité car elle est l’histoire elle-même dans sa monumentale orchestration. 
L’art de Schneider est à la fois le moi qui se regarde et le moi qui est regardé. 

Dès l’après-guerre, l’oeuvre de Schneider a provoqué émotion et 
admiration des critiques, historiens et collectionneurs d’avant-
garde qui louent l’équilibre, la force, la liberté totale de Schnei-
der. Cette déconstruction de la peinture classique n’est possible 
qu’à celui qui peut peindre tout ce qu’il veut.
Viscéralement attiré vers la peinture, Schneider va conjuguer son 
don avec le travail et ainsi, comme tous les grands, atteindre la 
liberté créative : maîtrise des techniques et connaissance de ses 
prédécesseurs -il est formé à l’Ecole Supérieure des Beaux-Arts 
de Paris à l’atelier Cormon-, il va pouvoir créer et non répéter 
par manque de savoir ou de pouvoir.
Disposant de tous ces atouts, Schneider va expérimenter dès les 
années 30 de nouvelles formes d’abstraction qu’il montrera au 
Salon des Surindépendants en 1936, 1937 et 1938. Ainsi, avec Har-
tung et avant les autres abstraits, Schneider se lance dans une 
peinture nouvelle qui, prenant pleinement acte de la révolution
qu’apportent la photographie, le cubisme et l’abstraction géo-
métrique, va créer un vocabulaire nouveau de gestes et de cou-
leurs. 
Schneider ne se contente pas d’être un innovateur en étant un des 
premiers abstraits lyriques, le premier à user des larges brosses ; 
il va en plus être le maître de la couleur, du geste et du toucher : 
les palettes de Schneider sont d’une richesse remarquable. Son 
geste va lui valoir le surnom de « calligraphe occidental » tant il 
est direct, irrémédiable. Quant au toucher pictural de Schneider, 
il est l’un des rares européens de cette génération à avoir la ten-
sion, la touche sèche, tonique, qui accroche la lumière au lieu de 
la laisser glisser. Seuls Franz Kline et de Willem de Kooning auront 
ce contact avec la toile à ce moment là.
Les années 60 sont celles d’un nouvel élan avec des composi-
tions de plus en plus colorées. Ce sont les années « lumière « 
de Schneider. Ses talents de coloristes prennent de l’amplitude, 
les aplats de couleurs monochromes gagnent de l’espace dans la 
toile, elles deviennent forme et les formes deviennent couleurs. 
L’oeuvre ici présentée est caractéristique de cette période.
A la fin de cette décennie, une plus grande épure dans le geste va
donner des chefs-d’oeuvre de simplicité exprimant toujours 
force, équilibre et mouvement.

Source : Galerie Diane de Polignac, Paris
(www.dianedepolignac.com)

Schneider’s painting is thus of absolute objectivity, universal, escaping from historicity 
because it is history itself in its monumental orchestration. Schneider’s art is both the self 
and the self who is watched.

Eugène Ionesco

Just after the second world war, Schneider’s work provoked 
emotion and admiration critics, historians and avant-garde 
collectors who praise the balance, theforce and the total freedom 
of Schneider. This deconstruction of painting classic is only 
possible for anyone who can paint anything he wants.
Visciently attracted to painting, Schneider will combine his skills
and so, like all grownups, achieve creative freedom: mastery of 
techniques and knowledge of his predecessors-he is trained to
the Ecole Supérieure des Beaux-Arts in Paris at Cormon- 
workshop, he will be able to create and not repeat for lack of 
knowledge or power.
With all these assets, Schneider will experiment in the 30s of 
new forms of abstraction that he will show at the Salon des 
Surindépendants en 1936, 1937 and 1938. Thus, with Hartung and 
before the other abstract, Schneider launches into a new painting 
that, fully taking note of the revolution brought by photography, 
cubism and geometric abstraction, will create a new vocabulary of 
gestures and colors.
Schneider is not content to be an innovator by being one of the 
first lyrical abstract, the first to use large brushes; it will be more 
master of color, gesture and touch: Schneider’s palettes are 
of remarkable richness. His gesture will earn him the nickname 
«calligrapher» Western «so much it is direct, irremediable. As for 
the pictorial touch of Schneider, he is one of the few Europeans 
of this generation to have the tension, the dry touch, tonic, which 
catches the light instead of letting it slip. only Franz Kline and 
Willem de Kooning will have this contact with the canvas at this 
time.
The sixties are those of a new impetus with more and more 
compositions more colorful. These are the «light» years of 
Schneider. His talents as colorists grow in amplitude, the areas 
of monochrome color gain space in the canvas, they become 
form and the shapes become colors. The work presented here is 
characteristic of this period.
At the end of this decade, a bigger outline in the gesture is going
give masterpieces of simplicity always expressing strength, 
balance and movement.
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13 - Victor VASARELY (FRA/1906-1997)

Ujjain-C, 1959
Gouache sur papier ; 41 x 31 cm
Signé en bas à droite
Annoté au feutre « L’avant projet » sur la marge 
inférieure
Provenance :
- Galerie Pascal Laîné, Gordes
- Collection privée
L’authenticité de cette oeuvre nous a été 
aimablement confirmée par Monsieur Pierre 
Vasarely

Gouache on paper ; 16 1/8 x 12 1/4 in
Signed lower right
Annotated in felt «L’avant projet» (Preliminary 
draft) on the bottom margin
Provenance:
- Galerie Pascal Laîné, Gordes
- Private collection
The authenticity of this work was kindly 
confirmed by Mr. Pierre Vasarely

5 000 - 7 000 €
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14 - Victor VASARELY (FRA/1906-1997)

Tridim-Deta-A, 1969
Acrylique sur bois ; 28 x 25 cm
Signé, titré et daté au dos
Provenance :
- Galerie Pascal Laîné, Gordes
- Collection privée
L’authenticité de cette oeuvre nous a 
été aimablement confirmée par Monsieur 
Pierre Vasarely

Acrylic on wood ; 11 x 9 7/8 in
Signed, titled and dated on the reverse
Provenance :
- Galerie Pascal Laîné, Gordes
- Private collection
The authenticity of this work was kindly 
confirmed by Mr. Pierre Vasarely

10 000 - 15 000 €
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15 - Victor VASARELY (FRA/1906-1997)

Sans titre, 1963
Huile sur panneau
74 x 68 cm (dimensions avec support d’origine: 94 x 88 x 1.2 cm)
Pièce unique

Provenance :
- Galerie Denyse René, Paris
- Galerie Moderne, Bruxelles, 1986
- Collection privée

Bibliographie :
- Quadrum, revue internationale d’art moderne, volume XVII 
consacré à Victor Vasarely, ed. ADAC, Bruxelles, 1964. 
Œuvre reproduite en couleur, page 8.

L’authenticité de cette Œuvre nous a été aimablement confirmée 
par Monsieur Pierre Vasarely

Oil on panel 
29 1/8 x 26 3/4 in 
Dimensions with its original wooden support: 37 x 34 5/8 x 1/2 in 
Unique piece

Provenance:
- Galerie Denyse René, Paris
- Galerie Moderne, Brussels, 1986
- Private collection

Bibliography:
- Quadrum, revue internationale d’art moderne, in the volume XVII 
devoted to Victor Vasarely, ed. ADAC, Bruxelles, 1964; the work is 
reproduced in color, page 8.

The authenticity of this work was kindly confirmed by Mr. Pierre 
Vasarely

20 000 - 30 000 €

Le moment crucial de chaque artiste est sa transmutation 
«d’être récepteur» en «être emetteur» : là, il devient 
créateur, être rarissime découvrant son rôle qui consiste 
à donner.
Victor Vasarely The crucial moment of each artist is his transmutation 

«from being a receiver» to «being a transmitter»: there, he 
becomes a creator, being extremely rare discovering his role 
of giving.
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117 - J7 - Juusst Mt MIIKKAAIILLOOFFF (FF (FRRAA//119937-137-199667)7)

AAgagammeemmnnoon vn vieeiilllli, 1i, 1995599
GGoouuaacchhe ee et pt paasstteel sl suur cr caarrttoon ; 6n ; 65 x 50 cm5 x 50 cm
SSiigngné eé en bn baas à ds à drrooiittee, t, tiitrtré eé en bn baas à gs à gaauucchhee
ExpExpoossiittiioon : n : 
- «J- «Juusst Mt Miikkaaïïllooff», Zaaff», Zaal C.Al C.A.W., Anv.W., Anveerrss, M, Maai 1i 1996644
PProrovveennaannccee::
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee
CeCetttte oe oeueuvrvre fige figuurreerra da daanns ls le ce caattaalloogguue re raaiissoonnnné é 
een cn coouurrs d’s d’éllaabboorraattiioonn

GouGouaacchhe ae and pand passtetel on cl on caardrdboaboard rd 
225 55 5/8 x 19 39 3/4 in
SSiigned lowweer rr riighht at and tnd tiittled loled lowweer ler lefft
EExhiibbiittion: ion: 
- «J- «Juusst Mt Miikkaïloff», Zaaal C.A.W., Al C.A.W., Annttwweerrp, Maay 1y 1996644
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- P- Prriivvaate colte colleleccttionion
TThiis worork wk will be il be incclluded iuded in thhe fe fortthhcocommiing g 
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PProrovveennaannce:ce:
- P- Prriivvaate colte colleleccttionion
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DAVID ALFARO SIQUEIROS

Peintre et militaire mexicain, fils de l’avocat Cipriano Alfaro et de Teresa 
Siqueiros, David Alfaro Siqueiros est né le 29 décembre 1896 à Mexico 
et décédé à Cuernavaca le 6 janvier 1974. Il est connu pour ses œuvres 
empreintes de réalisme social, en particulier ses fresques montrant l’his-
toire officielle mexicaine et devient l’un des représentant du courant 
Muraliste mexicain avec Clemente Orozco et Diego Rivera. 
Son art est le reflet de son époque, directement influencé par la ligne 
politique du pouvoir issu de la révolution mexicaine et de la guerre civile 
entre factions révolutionnaires qui suivit le départ en exil de Porfirio Díaz. 
L’activisme politique communiste tient une part importante dans la vie 
de Siqueiros qui fréquemment s’en inspire dans sa carrière artistique. 
En 1911, alors qu’il n’a que quinze ans, Siqueiros est inscrit à l’Académie 
de San Carlos de Bellas Artes et participe à une grève estudiantine qui 
proteste contre les méthodes d’enseignement de l’académie et réclame 
le licenciement de son directeur. 
Après le départ de Victoriano Huerta en 1914 il intègre le bataillon d’étu-
diants carrancistes commandé par le lieutenant colonel Daniel Ríos Zer-
tuche dit le «Batallón Mamá» car composé d’adolescents puis il entre 
dans les rangs de l’Armée Constitutionaliste de Venustiano Carranza, 
placé sous les ordres de Manuel M. Diégez qui alors luttaient contre la 
División del Norte du Général Francisco Villa et contre l’Ejército liberta-
dor del Sur du général Emiliano Zapata.
Il y obtint le grade de capitaine en second. En 1918 il est envoyé par le 
gouvernement constitutionaliste de Carranza à Paris en qualité d’attaché 
militaire pour l’Espagne, l’Italie et la France. En 1923, il adhère au PCM. 
La période des années 1920 à 1950 est appelée Renaissance mexicaine, 
Siqueiros s’applique à créer un art qui soit à la fois mexicain et universel. 
Il peint notamment La nueva democracia, Víctimas de la guerra et Víc-
tima del fascismo. 
De 1919 à 1922 il visite la Belgique, la France, l’Italie et l’Espagne pour y 
étudier l’art. Tout au long de sa carrière, il voyage afin de promouvoir sa 
vision de la peinture murale, aux États-Unis, en Amérique du sud (Uru-
guay, Argentine et Chili), à Cuba, en Europe, et en Union soviétique. 
Entre 1937 et 1938 il se bat aux côtés des forces républicaines lors de la 
Guerre d’Espagne, contre le coup d’État militaire de Francisco Franco. Il 
sera exilé deux fois du Mexique, une fois en 1932 puis à nouveau en 1940, 
après sa tentative, en tant que partisan de Staline, d’assassinat de Léon 
Trotsky.
Membre du Parti communiste mexicain jusqu’à son décès, David Alfaro 
Siqueiros recevra le prix Lénine pour la paix en 1966. Il meurt à Cuerna-
vaca en 1974 et repose à la Rotonde des Hommes illustres à Mexico.
Membre du Parti communiste mexicain jusqu’à son décès, David Alfaro 
Siqueiros recevra le prix Lénine pour la paix en 1966. Il meurt à Cuerna-
vaca en 1974. Il repose à la Rotonde des Hommes illustres à Mexico.

Painter and Mexican soldier, son of the lawyer Cipriano Alfaro and 
Teresa Siqueiros, David Alfaro SIqueiros was born on December 
29, 1896 in Mexico City and died in Cuernavaca on January 6, 
1974. He is known for his works imprinted with social realism, in 
particular his frescoes showing the official Mexican history and 
becomes one of the representative of the Mexican Muralist current 
with Clemente Orozco and Diego Rivera.
His art is a reflection of his time, directly influenced by the political 
line of power from the Mexican Revolution and the civil war 
between revolutionary factions that followed the departure in 
exile of Porfirio Diaz. Communist political activism is an important 
part of Siqueiros’ life, which is often inspired by his artistic 
career. In 1911, when he was only fifteen, Siqueiros was enrolled 
at the Academy of San Carlos Bellas Artes and participated in a 
student strike that protested against the teaching methods of the 
academy and called for the dismissal of its director.
After the departure of Victoriano Huerta in 1914 he joined 
the battalion of Cuban students commanded by Lieutenant 
Colonel Daniel Ríos Zertuche said the «Batallón Mamá» 
because composed of teenagers then he enters the ranks of the 
Constitutionalist Army of Venustiano Carranza, placed under the 
orders of Manuel M. Diégez who then fought against the División 
del Norte of the General Francisco Villa and against the Ejército 
libertador del Sur of the general Emiliano Zapata.
He obtained the rank of second captain. In 1918 he was sent by the 
constitutional government of Carranza to Paris as military attaché 
for Spain, Italy and France. In 1923, he joined the PCM.
The period from the 1920s to the 1950s is called the Mexican 
Renaissance, Siqueiros strives to create an art that is both Mexican 
and universal. It paints in particular La nueva democracia, 
Víctimas of the guerra and Víctima del fascismo.
From 1919 to 1922 he visited Belgium, France, Italy and Spain to 
study art. Throughout his career, he travels to promote his vision 
of mural painting in the United States, South America (Uruguay, 
Argentina and Chile), Cuba, Europe, and the Soviet Union.
Between 1937 and 1938 he fought alongside Republican forces 
during the Spanish Civil War, against Francisco Franco’s military 
coup. He will be exiled twice from Mexico, once in 1932 and again 
in 1940, after his attempt, as a supporter of Stalin, to assassinate 
Leon Trotsky.
As a member of the Mexican Communist Party until his death, 
David Alfaro Siqueiros will receive the Lenin Prize for Peace in 
1966. He died in Cuernavaca in 1974 and rests at the Rotunda of 
Illustrious Men in Mexico City.
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18 - David Alfaro SIQUEIROS (MEX/1896-1974)

Imploración, ca. 1965
Acrylique sur carton
35.5 x 24.9 cm
Signé en bas à droite
Un certificat d’authenticité édité par Adriana Siqueiros, fille de 
l’artiste, sera remis à l’acquéreur
Provenance :
- Collection privée

Acrylic on cardboard
14 x 9 3/4 in
Signed lower right
A certificate of authenticity edited by Adriana Siqueiros, artist’s 
daughter, will be provided to the purchaser
Provenance:
- Private collection

10 000 - 15 000 €

19 - David Alfaro SIQUEIROS (MEX/1896-1974)

Desnudo Feminino de Espalda, ca. 1965
Acrylique sur carton
34.5 x 24.5 cm
Signé en bas à gauche
Un certificat d’authenticité édité par Adriana Siqueiros, fille de 
l’artiste, sera remis à l’acquéreur
Provenance :
- Collection privée

Acrylic on cardboard
13 5/8 x 9 5/8 in
Signed lower left
A certificate of authenticity edited by Adriana Siqueiros, artist’s 
daughter, will be provided to the purchaser
Provenance:
- Private collection

10 000 - 15 000 €
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20 - David Alfaro SIQUEIROS (MEX/1896-1974)

Avancemos, ca. 1965
Acrylique sur carton
39 x 29.5 cm
Signé en bas à droite
Un certificat d’authenticité édité par Adriana Siqueiros, fille de l’artiste, sera remis 
à l’acquéreur
Provenance :
- Collection privée

Acrylic on cardboard
15 3/8 x 11 5/8 in
Signed lower right
A certificate of authenticity edited by Adriana Siqueiros, artist’s daughter, will be 
provided to the purchaser
Provenance:
- Private collection

10 000 - 15 000 €
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21 - David Alfaro SIQUEIROS (MEX/1896-1974)

En Pose, 1967
Acrylique sur carton
33 x 24.6 cm
Signé en bas à droite
Un certificat d’authenticité édité par Adriana Siqueiros, fille de l’artiste, sera remis 
à l’acquéreur
Provenance :
- Collection privée

Acrylic on cardboard
13 x 9 3/4 in
Signed lower right
A certificate of authenticity edited by Adriana Siqueiros, artist’s daughter, will be 
provided to the purchaser
Provenance:
- Private collection

10 000 - 15 000 €
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22 - Guido BIASI (ITA/1933-1983)

Incidente barocco, 1964
Huile sur toile
98 x 149 cm
Signée et datée en bas à droite
Signée, titrée et localisée au dos «Napoli 
‘64»
Provenance :
- Collection Enrico Crispolti, Rome
- Collection privée, Luxembourg

Oil on canvas
35 x 57 1/8 in
Signed and dated lower right
Signed, titled and located on the reverse 
«Napoli ‘64»
Provenance:
- Collection Enrico Crispolti, Rome
- Private collection, Luxembourg

1 500 - 2 500 €

23 - Charles DRYBERGH (BEL/1932-1990)

Sans titre, 1968
Huile sur toile
120 x 97 cm
Signée en bas à droite
Provenance :
- Collection privée

Oil on canvas
47 1/4 x 38 1/4 in
Signed on the bottom right corner
Provenance:
- Private collection

3 000 - 5 000 €
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24 - Paul KALLOS (HUN/1928-2001)

Sans titre, 1967
Huile sur toile
105 x 70 cm
Provenance :
- Collection privée

Oil on canvas
41 3/8 x 27 1/2 in
Provenance:
- Private collection

3 000 - 5 000 €



30

Leonora Carrington est née le 6 avril 1917 à Clayton Green, Lancashire, 
Angleterre et décédée le 25 mai 2011 à Mexico. Artiste et écrivain surréa-
liste mexicain d’origine anglaise, connue pour ses peintures obsédantes, 
autobiographiques et quelque peu impénétrable, de la sorcellerie, de la 
métamorphose, de l’alchimie et de l’occulte, Carrington a grandi dans 
une riche famille catholique romaine dans un grand domaine appelé 
Crookhey Hall. Sa mère, d’origine irlandaise, l’a introduite à la mythologie 
celtique et au folklore irlandais, dont les images apparurent plus tard 
dans ses oeuvres. Dès son plus jeune âge, Leonora Carrington se rebelle 
contre sa famille et son éducation religieuse. Elle fût expulsée d’au moins 
deux couvents avant d’être envoyée dans un internat, à Florence, vers 
l’âge de 14 ans. Elle commence à y étudier la peinture et accès à certains 
des meilleurs musées d’art du monde. À contrecœur, les parents de Car-
rington la laissent déménager à Londres pour poursuivre des études dans 
l’académie d’Amédée Ozenfant. Elle y rencontre le surréalisme pour la 
première fois et Max Ernst en 1937. Agée de seulement 20 ans, Leonora 
Carrington emménage à Paris pour vivre avec Ernst, de 26 ans son aîné, 
provoquant ainsi la colère de son père qui la renie.
À Paris, elle rencontre les artistes du courant surréaliste : André Breton, 
Salvador Dalí, Pablo Picasso, Yves Tanguy, Léonor Fini, et bien d’autres. 
Elle créé ses premières œuvres au cours des deux années suivantes, y 
compris son célèbre autoportrait: « L’auberge du Cheval de l’Aurore » 
(1937-38), qui la représente avec une crinière sauvage dans une pièce, 
avec un cheval à bascule semblant flotter derrière elle, une hyène à ses 

pieds, et un cheval blanc galopant à l’extérieur de la fenêtre. Les images du cheval et de la hyène, récurrentes dans son travail, 
révèlent son amour inconditionnel pour les animaux.
En 1938, Carrington participe à l’Exposition Internationale du Surréalisme à Paris ainsi qu’à une exposition sur le surréalisme 
à Amsterdam. Cette année-là, elle et Ernst déménagèrent dans le sud de la France, dans une villa de la ville de Saint-Martin 
d’Ardèche. Elle a non seulement peint mais aussi écrit de manière prolifique pendant leur séjour là-bas, créant des nouvelles sur-
réalistes comme The House of Fear (1938), illustrées par Ernst et publiées pour la première fois dans un chapbook, The Debutante 
(publié en 1940 dans Anthology of Black Humour), et «La Dame Ovale» (1938). Comme dans les peintures de cette période, telles 
que Self-Portrait, les chevaux et les hyènes apparaissent dans les histoires. Carrington et Ernst ont également accueilli une longue 
liste de personnalités du monde de l’art, parmi lesquelles Leonor Fini, Lee Miller, Roland Penrose, et Peggy Guggenheim.
Le couple a ainsi vécu à Saint-Martin d’Ardèche jusqu’en 1940, date à laquelle Ernst fût interné en tant qu’ennemi, au camp des 
Milles, près d’Aix-en-Provence. Désemparée, Leonora Carrington quitte la France pour l’Espagne et tombe en dépression en 1940. 
En conséquence, elle est hospitalisée contre son gré dans un établissement psychiatrique de Santander, en Espagne. Malgré le 
lourd traitement qui lui est infligé, dont elle témoigne dans son livre Down Below (1944), elle réussit à échapper à d’autres traite-
ments psychiatriques lourds et, grâce à un mariage de complaisance avec le diplomate mexicain Renato Leduc, obtint un visa pour 
New York en 1941. Elle y resta environ un an et continua à écrire, à peindre et à se réunir avec d’autres surréalistes exilés. En 1942, 
elle divorça de Leduc, quitta New York pour Mexico où elle devint citoyenne mexicaine et vécut le reste de sa vie.
Au Mexique, Leonora Carrington rejoint un groupe dynamique et créatif d’artistes européens qui avaient également choisi Mexico 
comme terre d’asile. Elle se lie d’amitié et travaille étroitement avec l’artiste espagnol Remedios Varo, un surréaliste qu’elle avait 
rencontré à Paris avant la guerre. Le travail de Carrington rencontre un franc succès au Mexique, ses compositions fantastiques 
représentant des métamorphoses sont très appréciées. En 1946, elle épouse le photographe hongrois Emerico Weisz dont elle 
a deux enfants. Des images de la vie de famille et de la maternité - empreintes de magie et de sorcellerie - commencent alors à 
apparaître dans son travail, comme dans « The House Opposite » (1945) et « The Giantess » (ca. 1947).
Leonora Carrington continue à entretenir des liens avec le monde de l’art aux États-Unis, et en 1947, la galerie Pierre Matisse 
à New York lui consacre une grande exposition monographique. Devenue artiste officielle dans son pays d’adoption, elle reçoit 
une commande d’état pour la réalisation d’une grande fresque au Musée National d’Anthropologie de Mexico, qu’elle intitule « El 
Mundo Mágico de los Mayas » (achevée en 1963, «Le Monde Magique des Mayas»). 
En 1974, l’artiste publie son roman le plus célèbre « The Hearing Trumpet ». Dans les années 1990, elle réalise de grandes sculp-
tures en bronze, dont un grand nombre a été exposé en 2008, et pendant plusieurs mois, dans les rues de Mexico.
Quand elle mourut à l’âge de 94 ans, Leonora Carrington était considérée comme la dernière artiste du courant Surréaliste.

Naomi Blumberg

LEONORA CARRINGTON
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202011, M11, Meexico Cico Citty, My, Meexico), Eco), Engglliish-borh-born Meexiccaan Sn Suurrrereaalliist arrttiist and wnd writeter kr knonowwn fn for heer r 
hhauaunnttiing, aug, autotobbiogiogrraapphhiiccaall, soommeewwhaat it inssccrruuttaabble pale paiinttiinggs thhaat it incorcorporaate ite immaageges of ss of sororcerry, y, 
mmeettaammororphhososiis, allcchheemmy, ay, and tnd thhe oce occcuullt.t.
CaCarrrringgton wton waas rs raaiised ied in a weeaalltthhy Roy Rommaan Can Catthhololiic fc fammiilly on a ly on a laarrge eststaate cte caallled Cled Crookrookheey Hy Haalll. l. 
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NNaoaommi Bli Bluummbeberrg



225 - L5 - Leeoonnoorra Ca CAARRRRIINNGTGTOON (MN (MEEXX//1199117-27-200111)1)

GrGriiffin, cffin, caa. 1. 199770
TTaappiissssererieie e enn l laiainnee
11220 x 180 x 180 cm0 cm
PPièièccee uniq uniquuee
CeCetttte œue œuvrvre ee esst at accccoommppaagngnéée de du cu ceerrttificificaat d’at d’auutthheennttiicciitté dé de Sae Salloommoon Gn Grriimmbbeerrgg
ExpExpoossiittiioon : n : 
--LeLeoonnoorara C Caarrrriingtotonn, I, Irriissh Mh Muusseueum om of Mf Mooddeerrn An Arrtt, Du, Dubblliin, 1n, 17/07/09/29/200113 - 23 - 26/06/01/21/2001144. R. Reepprroodduuiit at au u 
ccaattaalloogguue de de le l’’eexpxpoossiittiioon sn soouus ls le ne nuumméérro 9o 922..

Wool tWool taapepessttrryy
447 17 1/4 x 70 7/8 in
UUnniqique wue wororkk
A ceA cerrttiifficcaate of ate of auutthheennttiicciitty edy ediited bted by Sy Saalolommon Gon Grriimbeberrg will be prol be provvided to thhe pue purrchhaasseerr
EExhiibbiittion: ion: 
- Leonor- Leonora Caa Carrriinggtonton, Ir, Iriish Mh Muusseeuum of Mm of Modeoderrn Arrtt, Duubblliin, 0, 09.19.13.23.200113 - 03 - 01.21.26.26.200114. Re4. Rep. ep. exhiibbiittion ion 
ccaattaaloglogueue, N°9, N°92.

440000 000 000 - - 600 600 000 000 € €



33



34

27 - Jan LEBENSTEIN (POL/1930-1999)

La boisson, 1974
Gouache, encre et crayon sur papier
63 x 49 cm
Signé et daté en bas à droite
Provenance :
- Collection privée

Gouache, ink and pencil on paper
24 3/4 x 19 1/4 in
Signed and dated in the bottom right corner
Provenance:
- Private collection

3 000 - 5 000 €

26 - Jan LEBENSTEIN (POL/1930-1999)

Leçon de Zoologie, 1973
Gouache, aquarelle et crayon sur papier
64 x 49 cm
Signé et daté en bas à gauche
Provenance :
- Collection privée

Gouache, watercolor and pencil on paper
25 1/4 x 19 1/4 in
Signed and dated in the bottom left corner
Provenance:
- Private collection

3 000 - 5 000 €
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28 - Jan LEBENSTEIN (POL/1930-1999)

Femme assise, 1968
Aquarelle, encre et lavis d’encre sur papier
54 x 44.5 cm
Signé et daté en bas à droite
Provenance :
- Collection privée

Watercolor, ink and ink wash on paper
21 1/4 x 17 1/2 in
Signed and dated in the bottom right corner
Provenance:
- Private collection

3 000 - 5 000 €

29 - Jan LEBENSTEIN (POL/1930-1999)

Sans titre, 1968
Encre et lavis d’encre sur papier
60 x 48 cm
Signé et daté en bas à droite
Provenance :
- Collection privée

Ink and ink wash on paper
23 5/8 x 18 7/8 in
Signed and dated in the bottom right corner
Provenance:
- Private collection

3 000 - 5 000 €

30 - Jan LEBENSTEIN (POL/1930-1999)

Sans titre, 1973
Gouache, aquarelle, encre et crayon sur papier
50 x 64 cm
Signé et daté en bas à gauche
Provenance:
-Collection privée

Gouache, watercolor, ink and pencil on paper
19 3/4 x 25 1/4 in
Signed and dated in the bottom left corner
Provenance:
-Private collection

3 000 - 5 000 €



331 - A1 - Anndy Wdy WARRHHOOL (UL (USSAA//1199228-18-199887)7)

JJaackckiiee,, 1 1969644
EEnnccrre de de se séérriigrgraapphhiie se suur cr caarrttoonn
68 x 568 x 511..5 cm5 cm
CeCetttte oe oeueuvrvre ee esst tt taammppoonnnnéée de deux feux fooiis as au du dooss, p, paar Thr The Ee Essttaatte oe of Anf Anddy Wy Waarrhhool el et Tht The Ane Anddy Wy Waarrhhool Fl Foouunnddaattiioon fn foor tr thhe e 
VViissuuaal Al Arrttss, I, Innc. Ec. Elllle pe poorrtte ége égaallememeennt lt le te taammppoon dn du cu copopyyrriighght dt de le l’a’arrttiisstte ee et lt le te taammppoon «An «Arrttiisst Pt Prroooof». f». 
PProrovveennaannccee : :
- E- Essttaatte de de le l’a’arrttiisstte / The / The Ane Anddy Wy Waarrhhool Fl Foouunnddaattiioon fn foor tr thhe Ve Viissuuaal Al Arrttss, I, Innc., Nc., Neew Yw Yorkrk
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee

SSiilkksccreereen on cn on caardrdboaboardrd
226 36 3/4 x 20 10 1/4 in 
TThiis worork ik is sttaammped tped twwice bce by Ty The Ee Esttaate of Ate of Andndy Way Warrhhol aol and Tnd The Ae Andndy Way Warrhhol Fol Foundndaattion fion for thhe Ve Visuuaal Al Arrttss, In, Inc. on tc. on thhe e 
revreveerrse. Ite. It’’s allsso so sttaammped «Aped «Arrttiist Pt Proof» on troof» on thhe reve reveerrse ae and beand bearrs thhe ae arrttiistt’’s copypyriighht?t?
PProrovveennaannce:ce:
- E- Esttaate of tte of thhe ae arrttiist / Tt / The Ae Andndy Way Warrhhol Fol Foundndaattion fion for thhe Ve Visuuaal Al Arrttss, In, Inc., Nec., New Yorw Yorkk
- P- Prriivvaate Colte Colleleccttionion

4 04 0000 - 6 00 - 6 0000 €0 €
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32 - ARMAN (FRA/1928-2005)

Frozen Civilization, 1971
Sculpture composée de photographies reproduisant l’inclusion de déchets conservée au MAMAC de Nice sous le 
titre « La Poubelle d’Andy Warhol » (1969)
121 x 91 x 11 cm
Edition de 3 exemplaires
N° #APA 8016.71.002 des Archives Arman, New York

Sculpture composed of photographs reproducing organic bins
47 5/8 x 35 7/8 x 4 3/8 in
Edition of 3
Arman Archives, New York: n° #APA 8016.71.002

8 000 - 12 000 €
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MARC DEVADE

Photo : Galerie Ceysson & Benetière, Paris



333 - M3 - Maarrc Dc DEEVVADDE (FE (FRRAA//119943-143-199883)3)

SSaanns ts tiitrtre, c, caa. 1. 199770
HHuuiilele s suurr to toiilele
DDiippttyqyquue : 1e : 145 x 145 x 145 cm (c45 cm (chhaaqquue) ; 1e) ; 145 x 245 x 2990 (l0 (l’’eennssemembblle)e)
PPrroovveennaanncce : e : 
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee

OiOil on caanvnvaass
DDiiptyych : 5h : 57 17 1/8 x 57 17 1/8 (eacch) ; 5h) ; 57 17 1/8 x 1114 14 1/8 (seet of tt of twwo co caanvnvaassees)s)

220 00 0000 - 30 - 30 00 0000 €0 €

LeLes ps phhoottoogrgraapphhiiees ds de e 
MMaarrc Dc Deevvaadde le le me moonntrtreennt t 
totoujujoouurrss a anniimméé,, le le vi visasaggee
oouuvveerrtt, s, semembbllaannt et en pn plleieinne e 
ddiisscucussssiioon. Sa pn. Sa paarroolle fe fuut t 
ccoouuppéée be bruruttaallememeennt et en n 
11989833, à 40 a, à 40 anns ; ms ; maaiis ss sees s 
œuœuvrvrees n'os n'onnt pt paas cs ceessssé dé de e 
sse fe faaiirre ee enntteennddrree. D. Deeppuuiis us un n 
qquuaarrt dt de se siièèclclee, o, on rn reetrtroouuvve e 
ssoouuvveennt Dt Deevvaadde ae au cu ceenntrtre e 
d'ed'expxpoossiittiioonns qs quui ti teenntteennt t 
dde se synyntthhééttiisseer dr dees ps paanns ds de e 
l'hl'hiissttooiirre de de l'ae l'arrtt. A. Aiinnssi a-t-i a-t-
oon vn vu su sees ps peieinnttuurrees ms miissees s 

à cà coonntrtriibbuuttiioon dn daanns ls la fin da fin dees as annnnééees 6s 60 : d'u0 : d'unne ce coonntteessttaattiioon n 
l'al'auutrtre (e (CeCenntrtre d'Ae d'Arrt Cot Connttememppoorraaiin, Mn, Meeymymaac, 1c, 1986) e986) et Let Les as ann--
nnééees 1s 199770 : l'a0 : l'arrt et en cn caauusse (ce (caappc, Boc, Borrddeeaaux, 2ux, 200002). À l'é2). À l'étrtraannggeerr, il l 
a ra reepprréésseenntté l'aé l'abbsstrtraaccttiioon fn frraannççaaiisse de daanns Fs Fuunnddaammeennttaalle Me Maalleerrei ei 
(K(Kuunnssttvveerreiein An Arrnnsbsbeerrgg, Al, Alllememaagngnee, 1, 198988) e8) et Rt Regegaarrds (Ads (Accaaddémémiie e 
RRooyyaalle de dees Bes Beaaux-Aux-Arrtts Bs Bruxruxeelllleess, 1, 199992).2).
LeLes ts taabblleeaaux dux de Me Maarrc Dc Deevvaadde oe onnt at auussssi tri troouuvvé lé leueur pr pllaacce ce chhaaqquue e 
ffooiis qs quue le le me moouuvvememeennt Sut Suppppoorrtts/Sus/Surrffaacceess, d, doonnt it il a él a étté l'ué l'unne de dees s 
figfiguurreess, a s, a seerrvvi di de pe prroogrgraammmme oe ou pu prréétteexxtte pe poouur mr moonntrtreer dr de l'ae l'arrt t 
nnoon-fign-figuurraattiif ef et jt juussttifieifier dr dees as acchhaatts is innssttiittuuttiioonnnneellss. L'e. L'expxpoossiittiioon n 
Le bLe beel-âl-âgge a ae a aiinnssi ri rééssuulltté d'ué d'unne ce coommmmaanndde de de l'Ée l'Éttaat à l'it à l'inniittiiaattiivve e 
dde Je Jaacck Lak Lanng eg en 1n 199990 ; e0 ; elllle a ée a étté pé prréésseennttéée ae au cu chhââtteeaau du de Che Chaamm--
bboorrdd, p, puuiis à cs à ceelluui di de Sae Sallssees es en 1n 1999911. E. En 1n 1999898, l, le Me Muusséée ne naattiioonnaal l 
d'ad'arrt mt mooddeerrnne a ve a vaalloorriissé sé sees as accqquuiissiittiioonns ds daanns Les Les as annnnééees Sus Supp--
ppoorrtts/Sus/Surrffaaccees as au Ceu Cenntrtre Pe Poommppiiddoou, pu, prréésseenntté à lé à la Gaa Galleerriie ne naattiioo--
nnaalle de du Ju Jeu deu de Pe Paauummee..
UUnne re réécceenntte re reelleeccttuurre de de l'he l'hiissttooiirre s'ee s'esst it innttiittuulléée De Dééppllaacceerr, déé--
pplliieerr, dééccoouuvrvriir : lr : la pa peieinnttuurre ee en an acctteess, 1, 199660-10-199999 (M9 (Muusséée d'ae d'arrt t 
mmooddeerrnne de de Ve Viilllleenneueuvve d'Ae d'Assq, 2q, 200112). D2). De me maanniièèrre ne noouuvveellllee, e, elllle e 
ccoonnffrroonnttaaiit Dt Deevvaadde ave aveec Sc Siimmoon Hn Haannttaaïï, M, Maarrttiin Ban Barrrréé, J, Jeeaan Dn Dee--
ggootttteex ex et Mt Miicchheel Pl Paarrmmeennttiieerr. D. De le leueur vr viivvaanntt, i, il él éttaaiit pt plluuttôôt d'ut d'ussaagge e 
dde le lees ss sééppaarreerr..
RReessssuusscciittéés ps paar nr noouuvveeaaux rux regegaarrdsds, l'œu, l'œuvrvre de de Me Maarrc Dc Deevvaadde ie inn--
tteerprpeelllle pe plluus qs quue je jaammaaiis es et pt peueut-êt-êtrtre ce coonvnviieennt-it-il dl de le luui li laaiisssseer lr le e 
ddeerrnniieer mr moot st suur lr leueur ir inntteerprprrééttaattiioon.n.
« J'a« J'ai bi biieen sn sûûr trr traannsfsfoorrmmé oé ou iu inntteerprprréétté cé ceetttte fe foorrmme e qquue je je me me e 
ssuuiis ds doonnnnéée ce coommmme pe pooiinnt dt de de dééppaarrt ot ou cu coommmme me maatrtriiccee. D. De le là à 
vviieennt ct ceet et ennssemembblle de de tre traaiitts vs veerrttiiccaaux eux et ht hoorriizzoonnttaaux qux quui fibi fibrreennt t 
llees cs coouulleueurrss. E. En rn rééaalliittéé, d, daanns ls le pe prroocceessssuus ps piiccttuurraall, c, ceetttte fe foorrmme e 
oou cu cees fs foorrmmeess, c, ce de deessssiin en esst st seeccoonnd : jd : je le lees trs traacce à le à la ra règèglle ue unne e 
ffooiis ls lees cs coouulleueurrs ns noon pn paas as arrrriivvééees à ts à teerrmme me maaiis as au pu pooiinnt dt de se suuss--
ppeennssiioon an au-du-deellà dà duuqquueel el ellllees rs reettoouurrnneerraaiieennt at au mu maagmgmaa, a, au cu chhaaoos s 
d'od'où eù ellllees ss soorrtteenntt. Le. Les trs traaiitts à ls à la ra règèglle oe ou fu foorrmméés ps paar lr lees bs boorrds ds 
ddu cu caaddrre se soonntt, p, poouur lr lees us unnss, d, deessssiinnéés as apprrèès ls la ca coouulleueur pr poouur er en n 
ssaannccttiioonnnneer lr le se suussppeennss, o, ou lu lees ms maarrqquueer dr de le leueur sr scceeaauu.... E.... En fn faaiit jt je e 
nne pe paarrs ps paas d'us d'unne fe foorrmme oe ou d'uu d'un dn deessssiin, jn, je pe paarrs ds de l'ie l'infinnfiniitté dé dees s 
ccoouulleueurrs ps poouur trr traannsscceennddeer lr le de deessssiin, ln, lees fs foorrmmees ts toouujjoouurrs ds dééjjà là làà. . 
Le dLe deessssiin fn faaiit lt le ve viidde oe où s'iù s'illlluummiinneennt lt lees cs coouulleueurrss, q, quui di du mu mêmême e 
ggeesstte pe prroodduuiisseennt ut un fn foorrççaagge de du cu caaddrre ee et dt du su suuppppoorrtt, p, paasssseennt à t à 
trtravaveerrss. Le d. Le deessssiin n'en n'esst pt paas us unne me méétthhoodde de de le la ca coouulleueur pr poouur lr la a 
ccoouulleueur mr maaiis ls la ma maarrqquue de de se soon en exxooddee. » (Ex. » (Extrtraaiit d'ut d'un en enntrtreettiieen n 
avaveec Jc Jaaccqquuees Hs Heenrnriic ec et Ct Caatthheerriinne Me Miilllleett, a, arrt pt prreesss n° 4s n° 499, j, juuiin 1n 198981)1)

RRaacchhelel S Sttelellala
SoSouurrcce : Gae : Galleerriie Cee Ceyyssssoon & Ben & Benneettiièèrree, P, Paarriis s 
(www(www..cceeyyssssoonbnbeenneettiieerree..ccoom) m) 

MMaarrc Devade’s phhotogotogrraapphhs ss shhoow hw hiimmsseellf af allwwaayys anniimmaatedted, 
wwiitth ah an on opepen fn facece, a, apppaparerenntltly iy in thhe me middiddle of a dle of a diisccuussssion. A ion. A 
ddiisccuussssion bion brruuttaalllly cy cuut st shhorort it in 19983 a83 at tt thhe ae age of 4ge of 40, b0, buut ht hiis wororks 
hhaavve never cer ceaassed to med to maake tke thheemmsseellvves hs heeaard.rd.
OvOver tr thhe pae past qst quuaarrteter of a cer of a cennttuurry, one ofy, one often con commees as accrosross s 
DevDevade at tt thhe cee cenntre of etre of exhiibiittionions as aiimmiing to sg to suummmmaarriise ce chhuunnkks 
of tof thhe he hiistory of ay of arrt. Ht. Hiis paiinttiinggs haavve been en emmployed iployed in thhiis taassk k 
iin La fin des as annnéenées 6s 60: d’u0: d’une conne conteteststaattion lion l’au’autre (‘Ttre (‘The ee end of tnd of thhe e 
1199660s: f0s: from one protem one protest to ast to anotnothheerr’, Ce’, Cenntre d’Atre d’Arrt Cont Contetemmporporaaiin, 
MMeeyymaac, Fc, Fraanncece, 1, 199886) a6) and Lend Les as annnéenées 7s 70: l’a’arrt et en cn cauausse (‘Te (‘The e 
1199770s: arrt qt queueststioned’, cioned’, caapc, Bordepc, Bordeaux, Faux, Fraanncece, 200, 2002). Ou2). Outtsside ide 
FFraanncece, h, he he haas res reprepresseennted Fted Frenncch ah abbstrstraacct at arrt it in Fundndaammeennttaale le 
MMaalelererei (Ki (Kunnststvverereiin Arrnsbesberrg, Gerrmaany, 1ny, 199888) a8) and Regand Regards rds 
(A(Accadéadémmie Royie Royaale dele des Bes Beaux-Aaux-Arrtts Brs Bruxuxellleless, Bellgiuiumm, 1, 199992).
MMaarrc Devade’s paiinttiinggs haavve allso beeo been sn shhoowwn wn wheenevnever tr thhe e 
SSuuppporporttss//Suurrffaceces ms moovvemmeenntt, of whiicch hh he we waas as an en exponenntt, waas s 
tthhe fe focuus or pres or pretetext ft for shhoowwiing non-fg non-figuurraattiivve arrt at and jnd juuststiiffying g 
iinststiittuuttionionaal pul purrchhaasseess. T. The Le bee Le bel-âge el-âge exhiibiittion reion ressuullted fted from m 
a sta staate cote commmmiisssion mion made aade at tt thhe bee behheest of Jst of Jaacck Lak Lanng ig in 19990; i90; it t 
wwaas pres presseennted ated at tt thhe ce chhâteâteau de Cau de Chhaammbordbord, and tnd thheen an at tt thhe e 
cchhâteâteau de Sau de Saallsees is in 199991. In 11. In 199998, t8, thhe Me Muussée née naattionionaal d’al d’arrt t 
mmodeoderrne hiighhlliighhted ited itts as acqcquuiisiittionions is in Les as annnéenées Ss Suuppporporttss//
SSuurrffaceces au Ces au Cenntre Ptre Poommpidou (‘Tpidou (‘The Se Suuppporporttss//Suurrffaceces as at tt thhe e 
CeCenntre Ptre Poommpidoupidou’), pre’), presseennted ated at tt thhe Ge Gaalelerrie nie naattionionaale dle du Ju Jeu de eu de 
PauPaumme.e.
A reA rececennt ret rerereadadiing of hg of hiistory iy is caallled Déled Déplplaacecerr, déplplieierr, 
découvrdécouvriir: la pea peiinttuure ere en an acctetess, 199660-10-199999 (‘M9 (‘Moovving, og, opepenniing ug up, p, 
revreveaalliing: pag: paiinttiing ig in accttss, 199660-10-199999’, M9’, Muussée d’aée d’arrt mt modeoderrne de 
VVillleleneuvneuve d’Assq, Fq, Fraannce 20ce 20112). Adoptptiing a neg a new lw liine, i, it cot commpapared red 
DevDevade wiitth Sh Siimmon Hon Haannttaï, Maï, Maarrttiin Barrré, Jré, Jeeaan Degotn Degottetex and nd 
MMiicchheel Pal Parrmeennttieier. Wr. Whiile tle thheey wy weere stre stiilll al alliivve, i, it wt waas ms more ore 
ccuustostommaarry to sy to seepaparraate tte thheemm..
RevRevivved by fy fressh eh eyeyess, thhe we worork of Maarrc Devade caalllls out to tt to thhe e 
oobbsseerrvver mr more tore thhaan evn everr, and ind it mt miighht be bet be best to lest to leaavve thhe le laast st 
wword on iord on itts is inteterrprettaattion to tion to thhe ae arrttiist hiimmsseellf.f.
«I h«I haavve of courrse tre traannssfformed or ied or inteterrpreted tted thhiis form thhaat I ht I haavve 
ttaakeken an as a sts a staarrttiing poig point or mt or maatrtriix. Thiis is wheere tre thhaat st seet of vt of verrttiiccaal l 
aand hnd hororiizonttaal ll liines gs giivving strg struuccttuure to tre to thhe coloue colourrs commees fs fromm. In . In 
aaccttuuaal fl facctt, in thhe pie piccttuure-mre-maakkiing proceg processss, thhiis form or formss, or 
tthhiis drraawwiing, cog, commees ss seecond: I trcond: I traace tce thheem oum out wt wiitth a rh a ruuleler onr once ce 
tthhe coloue colourrs are not sre not seet bt buut at at a poit a point of bt of baallaannce bece beyond wyond whiicch h 
tthheey wy wouould reld rettuurrn to thhe me maaggmmaa, to thhe ce chhaos waos wheennce tce thheey coy comme. e. 
TThe le liines defs defined ussiing a rg a ruuleler or fr or formed bed by ty thhe ede edge of thhe fe fraamme e 
aarere, i, in thhe one ce one caassee, d, drraawwn an affter tr thhe coloue colour to rer to recogcognniise te thheeiir 
ssuusspepended stnded staatete, or to m, or to maarrk thheem bm by ty thheeiir seeaal... In fl... In facctt, I don’’t 
ststaarrt wt wiitth a fh a form or a draawwiing, bg, buut ft from tm thhe ie inffiniitty of colouy of colourrs to 
trtraannsscecend dnd drraawwiing, tg, thhe fe forms ts thhaat at are are allwwaayys allrereadady ty thheere. Tre. The e 
ddrraawwiing cg crereaatetes ts thhe ve void ioid in whiicch th thhe coloue colourrs shhiine, a, and ind in liike 
mmaannnener br brereaak tk thhrourouggh th thhe fe fraamme ae and snd suuppporportt, passssiing tg thhrourouggh h 
tthheemm. D. Drraawwiing ig is not a meetthhod fod for appplplyying coloug colour br buut tt thhe me maarrk of 
iitts es exoduuss. » (E. » (Extrtraacct ft from am an in inteterrvview ww wiitth Jh Jaacqcqueues Hes Henrnriic ac and nd 
CaCatthheerriine Miilllelett, arrt pret presss n° 4s n° 49, J9, Juune 1ne 199881.) 1.) 
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34 - Louis CANE (FRA/1943)

Sans titre, ca. 1978
Huile sur toile
220 x 150 cm
Provenance :
- Collection Catherine Millet
- Collection privée

Oil on canvas
86 5/8 x 59 in

12 000 - 15 000 €
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35 - Louis CANE (FRA/1943)

Sans titre, ca. 1975
Huile sur toile
250 x 340 cm
Provenance :
- Galerie Templon, Paris
- Collection privée

Oil on canvas
98 3/8 x 133 7/8 in

20 000 - 30 000 €
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36 - Edgar HOFSCHEN (GER/1941-2016)

Modifikation, 1975
Huile sur toile
160 x 142 cm
Signée, titrée et datée au dos
Provenance :
- Galerie de Gestlo, Hambourg, Allemagne
- Collection Fondation Matsson, Suède
- Vente Runfeldts Auktioner AB, Lund, Suède, Janvier 1996, lot n°20
- Collection privée, Belgique

Oil on canvas
63 x 55 7/8 in
Signed, titled and dated on the reverse
Provenance:
- De Gestlo Gallery, Hamburg, Germany
- Foundation Matsson collection, Sweden
- Sale Runfeldts Auktioner AB, Lund, Sweden, Jan. 1996, lot n°8
- Private collection, Belgium

1 500 - 2 500 €
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37 - Anders KNUTSSON (SWE/1937)

#4, 1979
Huile sur toile
131 x 183 cm
Signée, titrée et datée au dos sur le chassis et sur la toile
Provenance :
- Collection Fondation Matsson, Suède
- Vente Runfeldts Auktioner AB, Lund, Suède, Janvier 1996, lot n°30
- Collection privée, Belgique
Bibliographie :
- «Anders Knutsson - Color and Luminous Painting - 1975-1981», Kahlo Arden, 1982. Œuvre reproduite.

Oil on canvas
51 5/8 x 72 in
Signed, titled and dated on the reverse twice, on the overlap and on the canvas
Provenance:
- Foundation Matsson collection, Sweden
- Sale Runfeldts Auktioner AB, Lund, Sweden, Jan. 1996, lot n°8
- Private collection, Belgium
Bibliography:
- «Anders Knutsson - Color and Luminous Painting - 1975-1981», Kahlo Arden, 1982. Work reproduced.

3 000 - 5 000 €
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39 - Artur BUAL (POR/1926-1999)

Anti-Destin, 1983
Huile sur toile
100 x 73 cm
Signée et datée en bas à droite
Signée, titrée et datée au dos

Oil on canvas
39 3/8 x 28 3/4 in
Signed and dated lower right
Signed, titled and dated on the reverse

2 000 - 3 000 €

38 - Jean-Marie LEDANNOIS (FRA/1940)

Composition
Gouache sur papier
112 x 81 cm
Signé en bas à droite

Gouache on paper
44 1/8 x 31 7/8 in
Signed lower right

800 - 1 200 €
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40 - Luciano CASTELLI (CHE/1951)

Amitié à Molinier, 1982
Gouache sur papier
200 x 140 cm
Signé sur le côté gauche de l’oeuvre
Provenance :
- Galerie Eric Franck, Genève
- Collection privée
Exposition :
- «Luciano Castelli», Musée Cantonal des Beaux-Arts, Lausanne, 
Suisse, 13 Avril - 4 Juin 1989

Gouache on paper
78 3/4 x 55 1/8 in
Signed on the left side
Provenance:
- Eric Franck Gallery, Genève
- Private collection
Exhibition:
- «Luciano Castelli», Musée Cantonal des Beaux-Arts, Lausanne, 
Switzerland, April 13th - Juin 4th 1989

4 000 - 6 000 €
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42 - Hisao DOMOTO (JPN/1928-2013)

Sans titre, 1977
Acrylique et technique mixte sur papier Arches
56 x 75 cm
Signé et daté en bas à droite.
Provenance : 
- Collection Dick Ahrend, Luxembourg
- Collection privée, Belgique 

Acrylic and mixed media on paper Arches 
22 x 29 1/2 in
Signed and dated lower right
Provenance: 
- Collection Dick Ahrend, Luxembourg
- Private collection, Belgium

2 000 - 3 000 €

41 - Michel TYSZBLAT (FRA/1936-2013)

Triangles N°2, 1984
Acrylique sur toile
130.5 x 97 cm
Signée, datée et titrée au dos
Provenance :
- Collection privée
Exposition :
- «Michel Tyszblat 1965-1985 : une esthétique 
novatrice», Galerie David Belanger, Paris, 2009

Acrylic on canvas
51 3/8 x 38 1/4 in
Provenance:
- Private collection
Exhibition:
- «Michel Tyszblat 1965-1985 : une esthétique 
novatrice», Galerie David Belanger, Paris, 2009

1 500 - 2 500 €
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43 - Olivier DEBRÉ (FRA/1920-1999)

Petit ocre des hauts, 1982
Huile sur toile
15 x 25 cm
Signée, titrée et datée au dos
Provenance :
- Collection privée

Cette oeuvre figurera dans le catalogue raisonné des oeuvres de 
l’artiste en cours d’élaboration

Oil on canvas
5 7/8 x 9 7/8 in
Signed, titled and dated on the reverse
Provenance:
- Private collection

This work will be included in the forthcoming catalogue raisonné of 
the artist’s works

4 000 - 6 000 €
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44 - Claes EKLUNDH (SWE/1944)

Torso, ca. 1985
Tempera sur papier marouflé sur panneau
279 x 110 cm
Signé et situé «Suède» au dos
Provenance :
- Collection Fondation Matsson, Suède
- Vente Runfeldts Auktioner AB, Lund, Suède, Janvier 1996, lot n°8
- Collection privée, Belgique

Tempera on paper over panel
109 7/8 x 43 1/4 in
Signed and located «Sweden» on the reverse
Provenance:
- Foundation Matsson collection, Sweden
- Sale Runfeldts Auktioner AB, Lund, Sweden, Jan. 1996, lot n°8
- Private collection, Belgium

1 500 - 2 500 €
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45 - Tomasz TATARCZYK (POL/1947-2010)

Three Artists, 1985
Huile sur toile
120 x 170 cm
Signée, titrée et datée au dos, avec les indications suivantes : 
Tomasz Tatarczyk «Trzech Artystow - Three Artists» Varnanas 1985
Provenance :
- Vente Runfeldts Auktioner AB, Lund, Suède, Janvier 1996, lot n°50
- Collection privée, Belgique

Oil on canvas
47 1/4 x 66 7/8 in
Signed, titled and dated on the reverse, with the followiing 
informations: Tomasz Tatarczyk «Trzech Artystow - Three Artists» 
Varnanas 1985
Provenance:
- Sale Runfeldts Auktioner AB, Lund, Sweden, Jan. 1996, lot n°50
- Private collection, Belgium

8 000 - 12 000 €
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46 - Richard TEXIER (FRA/1955)

Sans titre, ca. 1990
Acrylique et feutre sur peau
64 x 53 cm
Signée au bas de l’oeuvre
Provenance :
- Studio de l’artiste
- Collection privée

Acrylic and felt on skin
25 1/4 x 20 7/8 in
Signed at the bottom
Provenance:
- Artist’s studio
- Private collection

1 200 - 1 500 €

47 - Richard TEXIER (FRA/1955)

Ré, 1990
Technique mixte sur toile
80 x 80 cm
Signée, titrée et datée au dos
Provenance :
- Atelier de l’artiste
- Collection privée

Mixed media on canvas
3 1/2 x 31 1/2 in
Signed, titled and dated on the reverse
Provenance:
- Artist’s studio
- Private collection

2 000 - 3 000 €

48 - Cat LORAY (FRA/1962)

De l’Harpe à l’Archet, 1988
Acrylique, tissu, crayon et cire sur toile
161 x 114 cm
Provenance :
- Collection privée

Acrylic, fabrics, pencil and wax on canvas
69 3/8 x 44 7/8 in
Provenance:
- Private collection

400 - 600 €
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49 - Mimmo PALADINO (ITA/1948)

Composition, 1986
Aquarelle et encre sur papiers collés, déchirés et brûlés
56 x 42 cm
Signé en bas à droite des initiales
Cachet sec de l’artiste en bas à gauche
Signé et daté au dos
Provenance :
- Vente Christie’s, Paris, 8 Décembre 2010
- Collection privée

Watercolor and ink on paper glued, torn and burned
13 3/8 x 8 1/4 in
Signed lower right with the initials
Dry stamp of the artist lower left
Signed and dated on the reverse
Provenance:
- Christie’s, Paris, December 8th 2010
- Private collection

3 000 - 5 000 €
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In the late 1960s, resulting from the encounter between his compatriots 
Robert Smithson (1938-1973) and Michael Heizer (1944), Oppenheim 
distances himself from the traditional practice of working in a studio and 
creating a work destined to hang in a museum, moving instead toward 
Land Art, which involves linking art and life by utilising the framework and 
materials of nature.
The first Earthworks include Boundary Split (1968) (in which he made 
cuts into the ice covering a river in Maine using a gasoline-powered 
chainsaw); Annual Rings (1968) (in which he enlarged tree rings and 
shovelled corresponding pathways in the snow); Directed Seeing (1969) 
and Cancelled Crop (1969) (created using agricultural machines); and the 
Cobalt Vectors-An Invasion (1978) on Mirage Lake. These works, which 
feature man’s intervention in nature, are preserved by photography and 
film – documents which in themselves become works of art.
During the same period Oppenheim made the acquaintance of Vito 
Acconci (1940-2017), who also questioned the function of art and the 
role of the artist through Corporeal Art which he developed from 1969. 
In Corporeal Art, the bodies of the artist and spectators are staged in 
experimental performances.
Dennis Oppenheim then produced his Body Works, documented 
and preserved by photography, in which he used his own body to 
receive energies in motion (Reading Position for Second-Degree Burn, 
Performance, 1970).
However in the face of the increasing danger to which the artist subjected 
himself, he replaced his own body with a puppet in 1974 to feature in 
installations called Post-Performance (Attempt to Raise Hell, 1974), which 
features the incessant repetition of a violent act that causes anguish in 
the viewer.
He exploited this feeling again in Falling Room (1979), a brutal free-fall 
of a metal cage, which sought to engage the public from a sensational 
standpoint as opposed to rational. (…)
These experiences demonstrate the artist’s attraction to sculpture, most 
often associated with an active dynamic, which continue to develop in 
various forms rooted in a given space, whether an interior, exterior, or 
public: isolated objects (Watchflower, 2004), machinery (Saturn Up-Draft, 
1979) or complex and enigmatic installations designed as non-functional 
factories (Final Stroke Project for a Glass Factory, 1980), habitable or 
monumental structures that combine architecture and theatre. These 
creations were conceived from preparatory drawings and realised in 
diverse materials ranging from traditional to industrial, including the 
utilisation of everyday objects, whether or not manipulated or augmented 
onto a greater scale (Brush Building, 2005); he also used sound, video, 
electric light, and fireworks (…)
Oppenheim aspired to total freedom in artistic creation, outside 
traditional categories, which is manifested in the multiplicity of forms that 
his works take, even if they convey the same idea (such as Decomposition 
Gallery, 1968, and Digestion, Gypsum Gypsies, 1969, which both illustrate 
the result of energy absorption).
Dennis Oppenheim’s work carries, albeit poetically, a poignant social 
and political dimension, presenting a set of signs to be deciphered 
and problems to be solved which compel the viewer to question the 
fundamental instability of the universe to which we belong, and, ultimately, 
to the higher realm of the mind’s nature and energy, especially in the face 
of material culture.
Dennis Oppenheim’s work has been recognised with numerous awards 
throughout his career. His work has been featured in many public 
collections throughout the world, including the Art Institute of Chicago, 
the Los Angeles County Museum of Art, the Metropolitan Museum of Art 
and MoMA in New York, the National Gallery of Art in Ottawa, Canada, 
the National Gallery of Australia in Canberra, the Hiroshima City Museum, 
Japan, the National Museum of Contemporary Art in Kyungkido, Korea, 
the Museo Nacional Reina Sofía in Madrid, the Helsinki City Art Museum, 
the Israel Museum in Jerusalem, the Tate Gallery in London, the Stedelijk 
Museum in Amsterdam, the Royal Museum of Fine Arts in Brussels, the 
Museum of Art and History in Geneva, the Museum of Modern and 
Contemporary Art in Saint-Étienne, France, the Museum of Modern Art 
of the city of Paris, as well as the many site-specific public installations.

Né en 1938 à Electric City dans l’État de Washington (États-Unis), Dennis Op-
penheim étudie au California College of Fine Arts and Crafts d’Oakland puis 
obtient un Master of Fine Arts à l’Université Stanford de Palo Alto (Californie) 
en 1965.
À la fin des années 1960, la rencontre de ses compatriotes Robert Smithson 
(1938-1973) et Michael Heizer (1944) l’éloigne de la conception classique du 
travail en atelier et de l’œuvre d’art destinée au musée pour s’impliquer dans le 
Land Art qui consiste à lier l’art et la vie en employant le cadre et les matériaux 
de la nature : sont conçus ses premiers « Earthworks », comme Boundary 
Split (1968) et Annual Rings (1968) où il creuse la glace, Directed seeding (1969) 
et Cancelled Crop (1969) créés à l’aide de machines agricoles, ou encore les 
Cobalt Vectors-An Invasion (1978) sur le Mirage Lake. Ces œuvres qui posent la 
question de l’intervention de l’homme dans la nature sont pérennisées par la 
photographie ou le film, documents qui deviennent par la même occasion des 
œuvres soumises au spectateur.
À la même époque, il fait la connaissance de Vito Acconci (1940-2017) qui, lui 
aussi, s’interroge sur la fonction de l’art et le rôle de l’artiste, par le biais de 
l’Art corporel qu’il développe à partir de 1969 : il s’agit de mettre en scène 
dans des performances expérimentales le corps de l’artiste et celui du spec-
tateur. Dennis Oppenheim produit alors ses « Body Works »-conservés par la 
photographie-, dans lesquels il instrumentalise son corps comme réceptacle 
des énergies en mouvement, par ex. dans Reading Position for Second Degree 
Burn, 1970. Mais face au  danger grandissant des interventions de l’artiste sur 
lui-même, il remplace son propre corps à partir de 1974 par une marionnette, 
dans des installations nommées post-performances, comme dans Attempt 
to Raise Hell (Tentative de faire un boucan du diable (1974), où la répétition 
incessante de l’acte violent provoque un transfert porteur d’angoisse chez le 
spectateur. Il exploite à nouveau ce sentiment dans Falling Room (1979), chute 
brutale et gratuite d’une cage métallique, comme s’il voulait engager le public 
à privilégier l’approche sensitive plutôt que rationnelle. (…)
L’ensemble de ces expériences témoigne d’une attirance pour la sculpture, 
le plus souvent associée à une dynamique, qui ne cessera de se dévelop-
per sous des formes variées, toujours implantées fortement dans un espace 
donné, qu’il soit intérieur, extérieur ou public : objets insolites, machineries 
ou installations complexes et énigmatiques conçues comme des usines sans 
production, structures monumentales voire habitables qui combinent souvent 
sculpture, architecture et théâtre, autant de créations qui sont conçues à par-
tir de dessins préparatoires et réalisées en matériaux très variés, traditionnels 
ou industriels, avec l’emploi des objets quotidiens, directement ou reprenant 
leur forme à une autre échelle (ex. : Brush Building, 2005), mais aussi du son, 
du film ou de la vidéo, de la lumière électrique, des feux d’artifice (…)
Aspiration à la liberté totale dans la création artistique hors des catégories tra-
ditionnelles, d’où la multiplicité des formes que prennent ses œuvres, même si 
elles peuvent véhiculer une même idée, telles Decomposition Gallery de 1968 
et Digestion, Gypsum Gypsies de 1989 qui illustrent toutes deux le résultat de 
l’absorption d’énergie.
Le travail de Dennis Oppenheim est porteur d’une dimension sociale et poli-
tique, en donnant à voir un ensemble de signes à déchiffrer, de problèmes à 
résoudre, qui obligent le spectateur à s’interroger sur l’instabilité foncière de 
l’univers auquel il appartient et, en dernier ressort, sur la valeur supérieure de 
la nature et de l’énergie de  l’esprit face aux choses matérielles, non sans une 
pointe de poésie.
Couronné par de nombreux prix tout au long de sa carrière, l’œuvre de Dennis 
Oppenheim est présent dans de très nombreuses collections publiques à tra-
vers le monde, dont l’Art Institute of Chicago, le Los Angeles County Museum 
of Art,
le Metropolitan Museum of Art et le MoMA à New York, la National Gallery of 
Art à Ottawa (Canada), la National Gallery of Australia à Canberra, l’Hroshima 
City Museum (Japon), le National Museum of Contemporary Art à Kyungkido 
(Corée), le Museo nacional Reina Sofía à Madrid, le Helsinki City Art Museum, 
l’Israel Museum à Jérusalem, la Tate Gallery à Londres, le Stedelijk Museum 
à Amsterdam, les Musées Royaux des Beaux-Arts à Bruxelles, le Musée d’Art 
et d’Histoire de Genève, le Musée d’Art Moderne et Contemporain de Saint-
Étienne (France), le Musée d’Art Moderne de la Ville de Paris, outre les mul-
tiples créations de l’artiste installées dans un environnement public.

Martine Heudron

DENNIS OPPENHEIM



550 - D0 - Deennnniis Os OPPPPEENNHHEEIIM (UM (USSAA//1199338-28-200111)1)

SSttuuddy fy for Dr Deeaad Bed Beaattss, 1998888
TTecchnhniiqquue me mixixtte se suur pr paappiieer: gr: goouuaacchhee, a, aqquuaarreelllle ee et ct crraayoyon grn graass
11994 x 14 x 1228 cm8 cm
SSiigngné eé et dt daatté eé en bn baas à ds à drrooiittee
PProrovveennaannccee : :
 -Co -Colllleeccttiioon pn prriivvééee

MMiixed med medediia on paa on papeper: gour: gouaacchhee, w, wateterrcolor and oind oil sttiicckk
776 3/8 x 50 30 3/8 in
SSiigned and dnd daated loted lowweer rr riighhtt
PProrovveennaannce:ce:
- P- Prriivvaate colte colleleccttionion

5 05 0000 - 7 00 - 7 0000 €0 €
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52 - Andréa ZAC (FRA/1956)

Concentration
Technique mixte sur toile
100 x 100 cm
Signée en bas au milieu

Mixed media on canvas
39 3/8 x 39 3/8 in
Signed lower middle

1 000 - 1 500 €

53 - Philippe LABARTHE (FRA/1936-2003)

Vaine devinette, ca. 1988
Huile sur toile
73.5 x 60 cm
Signée et titrée au dos
Provenance :
- Collection privée

Oil on canvas
29 x 23 5/8 in
Signed and titled on the reverse
Provenance:
- Private collection

600 - 800 €

51 - Mino GIOSANMARCO

Sans titre, 1979
Huile sur toile
100 x 100 cm
Signée et datée au dos
Provenance :
- Collection Enrico Crispolti, Rome
- Collection privée, Luxembourg

Oil on canvas
39 3/8 x 39 3/8 in
Signed and titled on the reverse
Provenance:
- Collection Enrico Crispolti, Rome
- Private collection, Luxembourg

1 000 - 1 500 €



554 - Fl4 - Floorre Se SIIGGRRIISST (FT (FRRAA//1199885)5)

SSccèènne de de Pae Parriis, 1999966
AAccrryyliliququee s suurr t tooiillee
150 x 150 cm150 x 150 cm
SSiigngnééee, t, tiitrtréée ee et dt daatté aé au du dooss

AAccrryyliic on cc on caanvnvaass
559 x 59 x 59 c9 cmm
SSiigned, tiittled aled and dnd daated on tted on thhe reve reveerrsee

8 08 0000 - 10 - 10 00 0000 €0 €
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55 - Omran YOUNES (SYR/1971)

Sans titre, 2003
Acrylique sur panneau 
70 x 84 cm
Signé et daté en bas à droite
Provenance:
-Collection privée

Acrylic on canvas
27 1/2 x 33 1/8 in
Signed and dated lower right
Provenance:
-Private collection

1 500 - 2 500 €

56 - Omran YOUNES (SYR/1971)

Sans titre, 2003
Acrylique sur panneau 
70 x 84 cm
Signé et daté en bas à droite
Provenance:
-Collection privée

Acrylic on canvas
27 1/2 x 33 1/8 in
Signed and dated lower right
Provenance:
-Private collection

1 500 - 2 500 €



557 - R7 - Raacchhiid Kd KORRAAIICCHHI (AI (ALLGG//1199447)7)

SSaanns ts tiitrtre, c, caa. 1. 1999955
TTecchnhniiqquue me mixixtte se suur pr paannnneeaau: pu: pllââtrtre pe peieinntt, p, paappiieer mr maarrooufléuflé, p, paasstteel el et ct crraayoyon n 
15155 x 15 x 106 cm06 cm
SSiigngné eé en bn baas à ds à drrooiittee
PProrovveennaannccee::
-Co-Colllleeccttiioon pn prriivvééee

MMiixed med medediia on paa on panenel: pal: paiinted plted plaassteterr, passtetel al and pend penncciil
661 x 41 x 41 11 1/4 in
SSiigned lowweer rr riighhtt
PProrovveennaannce:ce:
-P-Prriivvaate colte colleleccttionion

88 000 000 - - 12 12 000 000 € €
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59 - Sima ZUREIKAT (USA/1978)

Lamps, ca. 2010
Huile sur toile
150 x 100 cm
Signée en bas à gauche
Provenance:
-Collection privée

Oil on canvas
59 x 39 3/8 in
Signed lower left
Provenance:
-Private collection

500 - 700 €

58 - Abdullah MURAD (SYR/1944)

Aquarium, ca. 2000
Acrylique sur toile
65 x 80 cm
Signée en bas à droite, contresignée et 
localisée «Syrie» 
Provenance:
-Collection privée

Acrylic on canvas
25 5/8 x 31 1/2 in
Signed lower right, signed on the reverse 
and located «Syria»
Provenance:
-Private collection

1 500 - 2 500 €
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60 - Tammam AZZAM (SYR/1980)

Tree 1, ca. 2012
Acrylique, encre et lavis d’encre sur toile
60 x 100 cm
Provenance:
-Collection privée

Acrylic, ink and ink wash on canvas
23 5/8 x 39 3/8 in
Provenance:
-Private collection

1 000 - 1 500 €

61 - Tammam AZZAM (SYR/1980)

Tree 2, ca. 2012
Acrylique, encre et lavis d’encre sur toile
60 x 100 cm
Provenance:
-Collection privée

Acrylic, ink and ink wash on canvas
23 5/8 x 39 3/8 in
Provenance:
-Private collection

1 000 - 1 500 €
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62 - Frédéric BRULY-BOUABRÉ (CIV/1923-2014)

Série Les Armes, 2009
Série de 4 dessins
Encre et crayons de couleur sur carton
20 x 15 cm (chaque)
Signés et datés au dos

Set of 4 drawings 
Ink and color pencil on cardboard
7 7/8 x 5 7/8 in (each)
Signed and dated on the reverse

600 - 800 €

63 - Frédéric BRULY-BOUABRÉ (CIV/1923-2014)

Un beau et magnifique vase, 2010
Série de 5 dessins
Encre et crayons de couleur sur carton
20 x 15 cm (chaque)
Signés et datés au dos

Set of 5 drawings
Ink and color pencil on cardboard
7 7/8 x 5 7/8 in (each)
Signed and dated on the reverse

1 000 - 1 500 €

64 - Frédéric BRULY-BOUABRÉ (CIV/1923-2014)

Un homme de race, 2010
Série de 9 dessins
Encre et crayons de couleur sur carton
20 x 15 cm (chaque)
Signés et datés au dos

Set of 9 drawings
Ink and color pencil on cardboard
7 7/8 x 5 7/8 in (each)
Signed and dated on the reverse

1 800 - 2 200 €
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65 - Frédéric BRULY-BOUABRÉ (CIV/1923-2014)

Une femme de race, 2010
Série de 23 dessins
Encre et crayons de couleur sur carton
20 x 15 cm (chaque)
Signés et datés au dos

Set of 23 drawings
Ink and color pencil on cardboard
7 7/8 x 5 7/8 in (each)
Signed and dated on the reverse

4 000 - 6 000 €



666 - Pa6 - Pat At ANNDDRREEA (NA (NLLDD//1199442)2)

TTroiis saaccrréees fs femmmmeess, 1999933
CrCraayoyon en et ft feueutrtre se suur pr paappiieer r 
775 x 95 x 95 cm (à v5 cm (à vuue)e)
SSiigngné eé et dt daatté eé en bn baas à gs à gaauucchhee
PProrovveennaannccee : :
- V- Veenntte Je Joorroon-Dn-Deerremem, 3, 30 J0 Juuiin 2n 2000606, l, loot n°2t n°26611
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee

PPeenncciil and fnd fellt on pat on papeperr
229 19 1/2 x 37 37 3/8 in
SSiigned and dnd daated loted lowweer ler lefft
PProrovveennaannce:ce:
- S- Saale Jle Joron-Deoron-Dereremm, J, Juune 3ne 30t0th 2h 200006, lot n°26, lot n°26611
- P- Prriivvaate colte colleleccttionion

1 01 0000 - 1 500 - 1 500 €0 €

667 - A7 - Antntoonni Ti TAUULLÉ (ESÉ (ESPP/119945)45)

SSaanns ts tiitrtre, 1, 199882
HHuuiilele s suurr to toiilele
446 x 56 x 55 cm5 cm
SSiigngné eé et dt daatté aé au du dooss
PProrovveennaannccee : :
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee

OiOil on caanvnvaass
118 18 1/8 x 21 51 5/8 in

1 01 0000 - 1 500 - 1 500 €0 €
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68 - Andras SZABO (HUN/1953)

Teri-Droid, 2005
Technique mixte : grattage sur panneau de résine blanche 
peinte en noir
70 x 91 cm
Signé titré et daté au dos

Mixed media: scraping on white resin board painted in black
27 1/2 x 35 7/8 in
Signed titled and dated on the reverse

2 000 - 3 000 €
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71 - Alexandru CINEAN (ROM/1988)

Sans titre, 2016
Huile sur toile
120 x 120 cm
Signée et datée au dos

Oil on canvas 
47 1/4 x 47 1/4 in
Signed and dated on the reverse

1 000 - 1 500 €

69 - Tara VON NEUDORF (ROM/1974)

Rumania, 2002
Feutre sur papier
50 x 70 cm
Signé et daté en haut à droite

Felt on paper
19 3/4 x 27 1/2 in
Signed and dated at the top right corner

400 - 600 €

70 - Tara VON NEUDORF (ROM/1974)

Animalelor, 2010
Technique mixte sur papier marouflé sur panneau
94 x 66.5 cm
Signé et daté en bas à droite et au dos

Mixed media on paper over panel
97 x 26 1/8 in
Signed and dated lower right and on the reverse

800 - 1 000 €



773 - D3 - Doorreel Tl TOOPPAN (RN (ROM/OM/1199663)3)

HHaarrd Cannddy, 20y, 201155
AAccrryyliliququee s suurr t tooiillee
11000 x 10 x 1000 cm0 cm
SSiigngnéée ee en bn baas à ds à drrooiittee

AAccrryyliic on cc on caanvnvaass
339 39 3/8 x 39 39 3/8 in
SSiigned in thhe bote bottotom rm riighht cort cornerr

2 02 0000 - 3 00 - 3 0000 €0 €

772 - E2 - Ewwa Ca CIIESESLLIIK (POK (POLL//1199779)9)

SSeellf-pf-poorrtrtraaiit wt wiitth mh mootthheerr, 201188
HHuuiilele s suurr to toiilele

73 x 673 x 65 cm5 cm

SSiigngné aé au du dooss

OiOil on caanvnvaass

228 38 3/4 x 25 55 5/8 in

SSiigned on thhe reve reveerrsee

66000 - 80 - 8000 €0 €



774 -G4 -Gootttftfrriieed Hd HOONNEEGGGGEER (CR (CHHEE//1199117-27-200116)6)

RReelliief bef blleu, 200eu, 20011
AAccrrylyliiqquue ee et ct coollllaagge se suur cr caarrttoon mn moonntté sé suur pr paannnneeaauu
DDiimmeennssiioonns ss saanns cs caaddrre : 1e : 1442 x 35 x 12 x 35 x 10 cm0 cm
SSiigngné eé et dt daatté aé au du dooss
OOn y jn y jooiinnt lt le pe prroojjeet dt de ce ce re reelliiefef, a, au fu feueutrtre ee et ct crraayoyon sn suur pr paappiieer ar aux ux 
ddiimmeennssiioonns ds de 98 x 2e 98 x 25 cm5 cm
PProrovveennaannccee : :
- Co- Colllleeccttiioon pn prriivvééee

AAccrryyliic ac and colnd colllaage on cge on caardrdboaboard mrd mouounnted on pated on panenell
DDiimeennssionions ws witth ouh our fr fraamme: 5e: 55 75 7/8 x 13 33 3/4 x 4 in
SSiigned and dnd daated on tted on thhe reve reveerrsee
AAccoccommpapannied bied by ty thhe proe projeecct of tt of thhiis wororkk, in fellt at and pend penncciil on papeper r 
wwitth th thhe de diimeennssionions of 3s of 38 58 5/8 x 9 7/8 in
PProrovveennaannce:ce:
- P- Prriivvaate colte colleleccttionion

3 03 0000 - 5 00 - 5 0000 €0 €

« À m« À moon avn aviiss, c, ce ne n’’eesst pt paas ls l’a’arrttiisstte qe quui ii invnveenntte le l’a’arrtt. C’. C’esst lt la sa soocciiéétté é 
eelllle-me-mêmême qe quui di déétteerrmmiinne le le cle cliimmaat dt daanns ls leeqquueel ul un cn ceerrttaaiin an arrt pt poouussssee. . 
JJe pe peennsse qe quue te toouus ls lees is inntteelllleeccttuueellss, d, daanns ts toouus ls lees ds doommaaiinneess, a, au fu foonndd, , 
ddeevrvraaiieennt s’t s’ennggaaggeer cr chhaacucun à sn à sa fa faaççoon pn poouur lr la sa soocciiééttéé. M. Moon in iddéée e 
aauujjoouurrd’hd’huuii, c’, c’esst qt quue le lees as arrttiissttees ss soonnt at abbsseenntts (…s (…) ») »

« In m« In my oy opipinionion, i, it it is not thhe ae arrttiist wt whho io inveenntts as arrt. Itt. It’’s thhe se sococieietty iy ittsseellf f 
tthhaat det detetermrmiines ts thhe ce clliimaate ite in whhiicch a ceh a cerrttaaiin arrt gt grorowws. I t. I thhiink tk thhaat at alll l 
iintetellleleccttuuaallss, i, in alll al areareass, b, baassiiccaallllyy, shhouould eld ennggaage eage eacch ih in hiis owwn wn way fy for 
ssococieietty. My idea tody. My idea todaay iy is thhaat at arrttiistts as are are abbsseennt (…) »t (…) »

GOGOTTTFTFRIED HONEGGER RIED HONEGGER 
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75 - Frans KRAJCBERG (BRA/1921-2017)

Révolte N° 5, 2000
Sculpture en bois peint : 
Liane, racine et pigments naturels d’oxydes de fer et de manganèse
Hauteur : 290 x 120 x 120 cm.
Pièce unique réalisée à Nova Viçosa, Brésil, dans l’atelier de l’artiste.
Provenance :
- Association des Amis de Frans Krajcberg, Paris
Expositions :
- Espace Krajcberg, Paris, depuis 2003
- Jardins de Bagatelle, Paris, 2005
- Musée de l’Homme, Paris, 2017

Painted wood sculpture:
liana, root and natural pigments of iron oxides and manganese
Height : 114 1/8 x 47 1/4 x 47 1/4 in
Unique piece executed in Nova Viçosa, Brasil, in the artist’s studio

80 000 - 120 000 €

(...) Frans Krajcberg était une sorte d’arbre qui vieillit tout en 
reverdissant à chaque saison. Souvent, la dureté de la vie lui fit 
frôler la mort. On m’annonça même un jour qu’il serait mort 
demain. Et il « ressuscita » encore, comme souvent en 1940, en 
Russie, sur le front allemand. Tandis que son camarade d’infortune, 
puis sa fiancée mouraient à ses côtés, la baraka le protégeait des 
feux de la guerre. Au Brésil, les flammes ravageant les forêts du 
Parana détruisirent sa maison. 
Et si Frans Krajcberg était un arbre, sa maison était un nid, perché 
sur une branche vieille de plus de mille ans. Au sommet de cette 
branche, l’architecte Zanini  lui bâtit un nid pour accueillir cette 
sorte de Juif errant. 
Aujourd’hui, Krajcberg repose en cendres dans un creux de 
ce tronc d’arbre, un Pequi Vinagreiro. Il a engagé réellement le 
processus symbolique de sa transformation d’homme en arbre 
venant se nicher dans le bois du tronc qui supporte sa maison. Et il 
reste peut-être inscrit dans ses nervures par lesquelles a coulé la 
sève, le sang de la nature. 
Krajcberg a été le premier artiste à faire de l’arbre le centre d’une 
oeuvre. Il est le père de la génération des artistes de l’arbre. Il 
l’a respecté, honoré, ressuscité en redonnant à ceux qui avaient 
brûlé une nouvelle vie artistique et culturelle. Les totems de 
Krajcberg étaient à chaque naissance une victoire sur la mort, 
sur le feu des destructions des hommes. Il a ouvert cette lignée 
d’artistes qui respectent les arbres. 
Il n’a en rien découpé l’arbre. Il lui a ajouté des fleurs de bois, des 
racines et des branches d’autres espèces, créant des sculptures 
par addition de bois d’origines diverses, par une hybridation qui 
porte un message d’espoir. Les arbres-sculptures de Krajcberg 
enrichissent le vocabulaire de l’art contemporain. Il ajoute parfois 
des enduits naturels au tronc, comme pour protéger le bois, en 
le recouvrant, comme font les Indiens, d’enduits de manganèse 
noir et d’oxyde de fer rouge. Ces arbres-totems, protégés de ces 
cuirasses symboliques, sont prêts à repartir au combat. 
Un arbre sur pied est déjà en soit une immense sculpture. C’est 
aussi un poumon qui permet aux humains de continuer à respirer. 
De la sorte Krajcberg  est passé de l’art à l’écologie. Il s’est opposé 
à la shoah engagée contre les arbres depuis les années 1980. Ils 
sont plus faibles encore que des Juifs innocents car, prisonniers 
de leurs racines, ils ne peuvent s’enfuir. 
C’est ainsi que Krajcberg est devenu un artiste militant de la 
planète. De sa voix lente et forte, il stigmatisait la folie et la barbarie 
des hommes en train de détruire notre planète. Krajcberg était 
un homme libre. Cet ancien communiste polonais, instruit par sa 
mère, héroïne de la résistance anti-nazi, a toujours voulu résister 
à la mainmise du marché sur la création artistique. 
Longtemps, il a vécu entre Paris et Rio, faisant un pont entre les 
deux continents. Il avait été révélé par Pierre Restany, le critique 
d’art qui fonda en 1960 le Nouveau Réalisme. Il entra dans cette 
équipée d’artistes et d’écrivains, par le biais de sa pratique des 
empreintes des arbres et des feuillages sur des toiles ou des 
papiers. Avec Pierre Restany, il avait rédigé en 1978, sur le Rio 
négro en Amazonie, le Manifeste du Naturalisme intégral. 
J’ai publié avec lui en 2013, le Nouveau Manifeste du Naturalisme 
intégral, confirmant les idées et les alarmes de 1978. Krajcberg 
aimait pousser des cris pour la planète. Il en poussa un dernier au 
Jardin botanique de Rio en décembre 2015 à l’occasion de la COP 
21 de Paris. Comme beaucoup de précurseurs il aura eu raison trop 
tôt. C’est pourquoi nous devons lui rendre hommage aujourd’hui.

Source : extrait du texte «Frans Kracjberg, l’artiste et la cause de 
l’arbre», Claude Mollard, Mars 2018

(...) Frans Krajcberg was a kind of tree that gets old and turns green every season. Often, 
the harshness of life made him graze death. I was even told one day that he would be dead 
tomorrow. And he «resuscitated» again, as often in 1940, in Russia, on the German front. 
While his comrade of misfortune, then his fiancée died by his side, the baraka protected him 
from the fires of the war. In Brazil, the flames ravaging the forests of Parana destroyed his 
house.
And if Frans Krajcberg was a tree, his house was a nest, perched on a branch more than a 
thousand years old. At the top of this branch, architect Zanini built a nest for him to welcome 
this sort of wandering Jew.
Today, Krajcberg lies in ashes in a hollow of this tree trunk, a Pequi Vinagreiro. He actually 
engaged the symbolic process of his transformation from man to tree coming to nest in the 
wood of the trunk that supports his house. And it remains perhaps inscribed in its ribs through 
which flowed the sap, the blood of nature.
Krajcberg was the first artist to make the tree the center of a work. He is the father of the 
generation of the artists of the tree. He respected, honored, and resurrected by giving back 
to those who had burned a new artistic and cultural life. The totems of Krajcberg were at each 
birth a victory over death, over the fire of men’s destruction. He opened this line of artists 
who respect the trees.
He did not cut the tree. He added wooden flowers, roots and branches of other species, 
creating sculptures by adding wood of various origins, by a hybridization that carries a 
message of hope. Krajcberg’s sculpture trees enrich the vocabulary of contemporary art. He 
sometimes adds natural coatings to the trunk, as if to protect the wood, covering it, as do 
the Indians, with black manganese and red iron oxide coatings. These totem trees, protected 
from these symbolic armor, are ready to go back to battle.
A standing tree is already in itself a huge sculpture. It is also a lung that allows humans to 
continue to breathe. In this way Krajcberg went from art to ecology. He has opposed the 
Holocaust against trees since the 1980s. They are even weaker than innocent Jews because, 
prisoners of their roots, they can not escape.
This is how Krajcberg became a militant artist of the planet. In his slow, strong voice, he 
stigmatized the madness and barbarism of men destroying our planet. Krajcberg was a free 
man. This former Polish Communist, instructed by his mother, the heroine of the anti-Nazi 
resistance, has always wanted to resist the stranglehold of the market on artistic creation.
For a long time, he lived between Paris and Rio, bridging the two continents. It was revealed by 
Pierre Restany, the art critic who founded the New Realism in 1960. He entered this equipped 
with artists and writers, through his practice of footprints of trees and foliage on canvas or 
paper. With Pierre Restany, he wrote in 1978, on Rio Negro in the Amazon, the Manifesto of 
Integral Naturalism.
I published with him in 2013, the New Manifesto of Integral Naturalism, confirming the ideas 
and alarms of 1978. Krajcberg liked to shout for the planet. He pushed one last at the Rio 
Botanical Garden in December 2015 for the COP 21 in Paris. Like many precursors he will have 
been right too soon. That’s why we must pay tribute to him today.

FRANS KRAJCBERG
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76 - ARMAN (FRA/1928-2005)

Violon Venise, 2004
Bronze à patine dorée
66 x 37 x 10 cm
Signé et numéroté sur 99

Bronze with golden patina
26 x 14 5/8 x 4 in
Signed and numbered on 99

3 000 - 5 000 €

77 - ARMAN (FRA/1928-2005)

Violon en éventail, 2005
Inclusion de violon dans de la résine polyester
70 x 28 x 8 cm
Signée en bas à droite et justifiée sur le côté droit EA 1/4 
N° 9645 des Archives Denyse Durand-Ruel
N° APA#.8208.05.002 des Archives Arman New York

Inclusion of violin in polyester resin
27 1/2 x 11 x 3 1/8 in
Signed lower right and numbered on the right side EA 1/4
Archives Denyse Durand-Ruel : n° 9645
Arman Archives, New York : n° APA#.8208.05.002

15 000 - 20 000 €



78 - ARMAN (FRA/1928-2005)

Panthère
Bronze à patine dorée sur socle en marbre noir
32 x 50 x 15 cm
Signé et numéroté 1/99

Bronze with golden patina on black marble base
12 5/8 x 19 3/4 x 5 7/8 in
Signed and numbered 1/99

6 000 - 8 000 €

79 - ARMAN (FRA/1928-2005)

Téléphones portables, 2005
Accumulation de téléphones portables dans de la résine 
50 x 35.5 x 5 cm
Signée et numérotée XXI / XXX

Cell phones accumulation inside a resin structure
19 3/4 x 14 x 2 3/4 in
Signed and numbered XXI/XXX

2 500 - 3 500 €
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80 -Jean-Claude NOVARO (FRA/1943-2014)

Sans titre
Flacon en verre, pigments bleu, rose et or
32 x 22 x 22 cm

Glass bottle, blue, pink and gold pigments
12 5/8 x 8 5/8 x 8 8 5/8 in

800 - 1 000 €

81 - Claude GILLI (FRA/1938-2015)

Coulée de Nice Acropolis, 1966-1985
Fonte d’aluminium laqué
64 x 59 x 28 cm
Signée et numérotée 6/8 

Lacquered aluminum cast iron
21 1/4 x 23 1/4 x 11 in
Signed and numbered 6/8

6 000 - 8 000 €

82 - Jean-Claude FARHI (FRA/1940-2012)

Crayon, 1970
Sculpture en polyméthacrylate de vinyle
Hauteur: 72 cm
Signé et daté

Polymethylmethacrylate sculpture
Height: 28 3/8 in
Signed and dated

600 - 800 €
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83 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1980
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
73 x 53 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 50 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
28 3/4 x 20 7/8 in
Signed and dated in he bottom right corner, numbered on 50 in the 
bottom left corner

800 - 1 000 €

84 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1980
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
72.5 x 50 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 50 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
28 1/2 x 19 3/4 in
Signed and dated in he bottom right corner, numbered on 50 
lower left

800 - 1 000 €

85 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1980
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
74 x 54 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 50 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
29 1/8 x 21 1/4 in
Signed and dated in he bottom right corner, numbered on 50 
lower left

800 - 1 000 €
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87 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1981
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
73 x 53 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 10 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
28 3/4 x 20 7/8 in 
Signed and dated in he bottom right corner, numbered on 10 lower 
left

800 - 1 000 €

88 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1981
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
72 x 50.5 cm
Signé et daté en bas à droite, inscription E.A. en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
28 3/8 x 19 7/8 in 
Signed and dated in the bottom right corner, written E.A. (A.P.) 
lower left

800 - 1 000 €

86 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1980
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
46 x 45 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 10 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
18 1/8 x 17 3/4 cm
Signed and dated in the bottom right corner, numbered on 10 in the 
bottom left corner

800 - 1 000 €



77

89 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1981
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
68 x 53 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 20 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
26 3/4 x 20 7/8 in
Signed and dated in the bottom right corner, numbered on 20 lower 
left

800 - 1 000 €

90 - Miodrag Djuric, dit DADO (SRB/1933-2010)

Sans titre, 1981
Technique mixte : gravure, pointe sèche et aquatinte
72 x 54 cm
Signé et daté en bas à droite, numéroté sur 20 en bas gauche

Mixed media: etching, dry point and aquatint
28 3/8 x 21 1/4 in
Signed and dated in he bottom right corner, numbered on 20 lower 
left

800 - 1 000 €



CHRISCHRISTO ETO ET JT JEEANNE-CLANNE-CLAAUDEUDE

991 - C1 - CHHRRIISSTTO (UO (USSAA//1199335) & J5) & JEEAANNNNE-CE-CLLAAUUDDE (UE (USSAA//1199335-25-200009)9)

WrWraappppeed Td Treeess, Fonnddaattiioon Ben Beyyeelleerr, Suuiisssee, 1, 1999988
PPoorrtftfoolliio do de 4 pe 4 phhoottoogrgraapphhiiees Us Ulltrtra Ka Krroommee
330 x 70 x 70 cm (c0 cm (chhaaqquue)e)
SSiigngnééees es et nt nuumméérroottééees ps paar Chr Chrriissttoo, J, Jeeaannnne-Cle-Claauudde ee et lt le pe phhoottoogrgraapphhe e 
WWololffggangang V Vololzz
ExExememppllaaiirre n°1e n°14/154/15

PPorortftfolio of 4 Uio of 4 Ullttrra Ka Kromme pe phhotogotogrraapphhss
111 31 3/4 x 27 17 1/2 in
SSiigned and nnd nuummbebered bred by Cy Chhrriisto, Jto, Jeaeannne-Cne-Cllaaude aude and tnd thhe e 
pphhotogotogrraapphheer Wolr Wolffgaanng Volg Volzz
N°1N°144/155

6 06 0000 - 8 00 - 8 0000 €0 €
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Conditions générales
LECLERE MDV, SARL dont le siège social est 5, rue Vincent Courdouan (13006) à Marseille, n°RCS 492914551, déclaration n°2006-602, TVA 
intracommunautaire FR05492914551. Damien Leclere et Delphine Orts, commissaires-priseurs de ventes volontaires.

Conditions applicables à la vente - Droit applicable
Les ventes intervenant par l’intermédiaire LECLERE MDV, ainsi que les présentes conditions générales de ventes qui les régissent à l’égard des 
enchérisseurs, sont soumises au droit français. Tout enchère portée par les enchérisseurs sous quelque forme que ce soit (téléphone, internet, ordre 
d'achat...) ou par le biais de tout intermédiaire implique l'acceptation des présentes conditions générales de vente. L’éventuelle nullité d'une clause 
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Enchères
Le Commissaire-priseur de ventes volontaires dirigeant la vacation a seul qualité pour déterminer les mises à prix et paliers d'enchères.

Moyens d'enchérir
Il est possible d'enchérir lors de la vente en étant présent ou représenté au jour de la vente, par le biais de sites internet, ou en laissant un ordre 
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compte d’un tiers, il devra remettre copie de celle de ce tiers. Si ce tiers est une société, il devra en indiquer la dénomination sociale et justifier être 
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que LECLERE MDV ne soit pas en mesure de joindre l'enchérisseur en cas de demande d’enchère téléphonique, ce dont elle ne peut être tenue pour 
responsable. Les personnes s’étant inscrites disposent d’un droit d’accès et de rectification des informations les concernant, intégrées au fichier 
client de LECLERE MDV, destinataire de ces données.

Frais de vente à la charge de l'adjudicataire
Outre le prix d'adjudication constaté par le coup de marteau, des frais de vente seront dus en sus par l’adjudicataire. Ces frais sont de 30  % TTC.
Pour les acheteurs en ligne sur le site invaluable.com, des frais supplémentaires de 5% TTC seront perçus.
L'adjudicataire sera tenu indivisiblement de payer le prix d'adjudication augmenté des frais de vente calculés dans les conditions ci-dessus, outre s’il 
y a lieu tous autres frais particuliers.

Exportation
Il appartient à tout enchérisseur de se renseigner préalablement à la vente s'il envisage d'exporter un lot. Le retard ou le refus par l'administration 
des documents de sortie du territoire ne justifiera pas la remise en cause de la vente ni un quelconque dédommagement. La TVA collectée pourra 
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justifiant de l'exportation du véhicule acheté.

Adjudication, paiement des sommes dues et délivrance
La vente est réalisée au comptant et conduite en euros. L'adjudicataire est tenu d'en régler le prix sans délai, par virement, chèque de banque, 
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Post-war & contemporain
Vendredi 1er Juin 2018 à 14h30 - DROUOT Salle 6, rue Drouot 75009 Paris

NOM :

PRENOM :

ADRESSE :

         VILLE :

TEL. (DOMICILE) :            TEL. (PORTABLE) :

E-MAIL :             FAX :

ORDRE D’ACHAT
Après avoir pris connaissance des conditions de vente décrites dans le catalogue, je déclare les accepter et vous prie d’acquérir 
pour mon compte personnel aux limites indiquées en euros, les lots que j’ai désignés ci-dessous. (Les limites ne comprenant 
pas les frais).

ENCHÈRES PAR TÉLÉPHONE
Je souhaite enchérir par téléphone le jour de la vente sur le(s) lot(s) ci-après.
Tél. : 

 Carte d’identité    Permis de conduire    Passeport

Les ordres d’achat doivent impérativement nous parvenir au moins 24 heures avant la vente. A renvoyer à :
LECLERE Maison de Ventes aux enchères / 5, rue Vincent Courdouan 13006 Marseille - Fax : 04 91 67 36 59

Je confirme mes ordres ci-dessus et certifie l’exactitude des informations qui précèdent.
DATE ET SIGNATURE :

LOT N° DESCRIPTION DU LOT LIMITE EN €

Les informations recueillies sur les formulaires d’enregistrement et/ou d’ordre d’achat sont obligatoires pour participer à la vente puis pour la prise en compte et la gestion de l’adjudication 
par Leclere MDV. Elles sont aussi destinées à vous présenter les autres offres de Leclere MDV ou, sauf si vous cochez les cases ci-dessous, de ses partenaires.

       Je ne souhaite pas que la maison de vente aux enchères m’adresse ses offres.
       Je ne souhaite pas que les partenaires de la maison de vente aux enchères m’adressent leurs offres.

Vous pouvez connaître et faire rectifier les données vous concernant, ou vous opposer pour motif légitime à leur traitement ultérieur, en adressant une demande écrite accompagnée d’une 
copie de votre pièce d’identité à la maison de ventes, 5 rue Vincent Courdouan 13006 Marseille ou par email à contact@leclere-mdv.com
Leclere MDV est adhérent au Registre central de prévention des impayés des commissaires-priseurs auprès duquel les incidents de paiement sont susceptibles d’inscription. Les droits 
d’accès, de rectification et d’opposition pour motifs légitimes sont à exercer par le débiteur concerné auprès du Symev, 15 rue Freycinet 75016 Paris.

Ordre d’achat

N°

DATE D’ÉMISSION

EMIS PAR

RÉFÉRENCES OBLIGATOIRES A NOUS COMMUNIQUER
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